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Attacks on KIA, BCP I 
42000069a Rangoon THE WORKING PEOPLE'S 
DAILY in English 15 Oct 87 pl 


[Text] Rangoon, 14 October—The same time the author- 
ities Tatmadaw is continuously attacking the KIA and 
BCP insurgents in the Northern Command area launch- 
ing one Operation after another, and at the same time the 
authorities together with party and council personnel are 
making arrangements for resettlement of local indige- 
nous people who have lefi their villages and fled to the 
other country during the battles in the occupied areas 
and are carrying out tasks for ensuring peace and tran- 
quillity, for regional development, and for the establish- 
ment of law and order. 


The Tatmadaw columns, beginning from May 1987, 
attacked and captured the insurgent camps in the border 
areas including the KIA insurgents central headquarters 
Pajao-Naphaw camp in the Northern Command arca 
and the insurgents in Hkaibang. Lwejye and Leyinhing 
regions fled in dissarray towards the Lweje mountain 


range. 


Some insurgents from KIA No 3 brigade that had fled in 
disarray, together with some men from the central and 
No 4 brigade numbering about 400, regrouped in Sadone 
and Mawswi area to carry out destructive activites im 
Bhamo, Momauk and Mansi Townships and to attack 
the motor vessels plying on the Irrawaddy River. 


Some Tatmadaw columns under the Norther Command 
attacked the insurgent forces from 9 to 17 September 
1987 and as a result, the insurgents suffered heavy 
casualties and fled in disorder. Seven dead bodies of the 
insurgents which they were unable to take away, were 
found on the hill occupied. 


Furthermore, a Tatmadaw column, on 16 August 1987, 
attacked the BCP “101 military area” that was active in 
Kambaiti/Lahtawng/Sinjai area and the insurgents fled 
northward and northeastward with heavy casualties. 
Altogether 115 assorted arms including one 82 mm 
mortar and | anti-aircraft machinegun were seized from 
the insurgents. 


The Tatmadaw continued to attack the KIA insurgents 
central camp and battalion and unit camps under it in 
the areas along the border and captured Madiyang Kazu. 
Namsangyang, Jabu Taphetyang. Naphaw. Pajao, Sama. 
Jahpukawn. Alawbon. Hkaibang. Lwehinhing and Lwejec 
camps numbering | 3, between May and August 1987. 


Some 3,000 villagers who has lefi their villages and fled 
into the other country have arrived back in Kazu Jabu. 
Sama, Namsangyang. Pajao. Naphaw. Jahpukawn. 
Alawbon, Hkaibang. Lweyinhing. Lweje, Mediyang and 
Tabetyang villages from May 1987 tll now and the 
authorities have carried out scrutiny work and resettled 
them. 
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The Party. the People’s Council and the Tatmadaw are 
collectively carrying out the task of ensuring peace and 
tranquillity. the rule of law and regional development in 
the area —NAB 


412232 


BSPP Strives for Affluent Socialist Society 
42000066b Rangoon THE WORKING PEOPLE'S 
DAILY in Enelish17? Oct 87 p § 


[Text] The Burma Socialist Programme Party, the Party 
leading the Socialist Republic of the Union of burma. is 
Striving for perpetuity of the state and for establishment 
of a socialist society of affluence by strength of the 
national working people. 


It 1s common knowledge that the party 1s doing every- 
thing possible to bring about the political, economic and 
social development of the indigenous people in accord 
with the basic principles of the Lanzin Party. 


The national working people are making utmost efforts 
in nation-building tasks, while at the same time cooper- 
ating with the Pyithu Tatmadaw in crushing the insur- 
gents who are perpetrating all kinds of destructive activ- 
ies. 


The task of crushing of insurgents by the Pyithu Tatma- 
daw and the national working people 1s being carried out 
in accordance with the future tasks laid down by the 
Fifth Party Congress: 


—To continue to strive for the active participation of the 
entire working people in carrying on the national defence 
and security work; and to crush the insurgents by the 
strength of the people. 


The Tatmadaw columns, hand in hand with the people, 
captured the KIA insurgents headquarters camps in 
Northern Command area. 


The Tatmadaw members under the Northern Command 
lasanched offensives against the central headquarters and 
camps of the KIA insurgents beginning in May this year 
in which their Madiyang. Kazu, Namsangyang, Jabuand 
Tabetyang camps, Naphaw Central Headquarters sand 
Pajao camps were seized. 


Furthermore, the Pyithu Tatmadaw captured the KIA 
insurgents’ Sama Jahpukawn, Hkaibang, Lweyinghing 
and Lweje camps, which are vital for their communica- 
tions links and seized the Alawbon Camp. a major KIA 
insurgents camp. in August. 


The Pyithu Tatmadaw members and volunteers of for- 
ward areas found and scized arms and ammunitions, 
communications sets, medical supplies and jade as well 
as 15 packets of heroin, weighing 6.028 kilogrammes, 
and worth about US#1.2 million, which the KIA insur- 
gents stashed away in various places when they ran for 
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their lives at the onslaught of the Tatmadaw units. A 
certain amount of heroin was also found in the vicinity 
of point 6667 near the Naphaw Camp. 


The Tatmadaw units seized a large quantity of jade, one 
of the country’s precious stones, when they captured 
jone] of the Kla insurgents camps. the photographs 
found at the Naphaw Camp showed foreign merchants 
and the Kla insurgents engaged in jade business. This is 
a clear evidence that the KIA insurgents are doing jade 
and heroin business scale making contact with foreign- 
ers. 


The Pyithu Tatmadaw captured the major camps and 
headquarters of the KIA insurgents and destroyed their 
jade and heroin business. This severely hurt the KIAs. 
This also inflicted a severe blow on them. Their leaders, 
including Bran are running here and there to seck 
refuge. the plight of their followers is even worse. 


By studying the confession of Matang from the No 4 
brigade of the KIA insurgents, who gave himself up to 
the people, we can know the real plight of the KIA 
insurgents, Matang said. 


“The KIA insurgents had to run in disarray due to the 
government forces’ onslaught on Samadabang and 
Manpi Camps of the No 4 Brigade in which we live, in 
the latter part of december. Some ran away and gave 
themselves up to the Tatmadaw. Having no weapon | did 
not know what to do . Then we moved our headquarters 


to a place in a forest area on the northern part of 


Mongyai. From then I went to the temporary camp of the 
No 4 Brigade and ran away from the camp and surren- 
dered to the Tatmadaw bringing in a weapon.” 


These facts show clearly that the KIAs are no longer in 
position of strength. The jade and heroin business, the 
main source of their income, has declined. 


What is worse is that the business of those who live 
aborad and have contact with them have been badly 
hurt. 


Under such circumstances, the KIA insurgents in collab- 
Oration with their external business associat«s lured 
some foreign correspondents and journalists to fabricate 
stories. Some foreign newspapers and periodicals also 
joined in ignorance of propaganda move. They fabri- 
cated the stories trying to make a mountain out of a mole 
hill in attempts to shore up the credibility of the KIA 
which has totally lost the confidence of indigenous 


people. 


One foreign journal wrote that the Kla insurgents had 
re-occupied their headquarters captured by the Tatma- 
da», that KIA units had launched counter-offensives 
against government outposts in Kachin State and 
attacked several towns; that the insurgents had inflicted 
heavy casualties on the government forces; and that 
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Tatmadaw forces had retreated to the newly-established 
camps in Bhamo and Myitkyina thereby drew their 
conclusions in favour of the KIA insurgents. 


Like manner. another contributor wrote in exaggeration 
that Kachin nationals had fled across the border into a 
neighbouring country as refugees in the face of continued 
fighting between the Tatmadaw and the KIA insurgents 
and that the neighbouring country sent them back to 
Burma's border. 


If such propaganda is studied it will be found that they 
are trying to make wrong impressions that it was the 
Tatmadaw which suffered heavy casualties in the battles 
between the Tatmadaw and Kla insurgents; that the 
Tatmadaw had to relinquish the KIA camps it had 
formerly occupied; that the KIA insurgents outnum- 
bered the Tatmadaw forces, and Kachin State was in 
disorder and people were faced with suffering s of 
insurgents are. [sentence as received] 


There is one instance of KIA propaganda. 


It was on 2 2 August this year. It is learnt that a group of 
Kla insurgents of No 13 battalion led by Kyun Nwe 
entered Kawadayang Village in Mogaung Township. 
After summoning the villagers to a meeting they said that 
they were going to win back the KIA camps that they had 
lost to the Tatmadaw and that the villagers should supply 
them with provisions and money in time. 


What braggards the KIA insurgents are. 


In fact, the Tatmadaw has been winning victory after 
victory. The Tatmadaw had not only struck the KIA 
insurgents hard but are still also in control of the 
strategic camps of the Kla insurgents today. Having had 
their lifeline cut off the KIA insurgents are now in a state 
of panic. Incidents like blowing up of passenger trains or 
residences, schools, buildings and roads and bridges are 
in fact acts of those who set fire to the paddy storage 

because they could not conquer the rates. Since p ma are 
no match for the Tatmadaw they bully the innocent 


indigenous people. 


With the occupation of the Tatmadaw in Pajao and 
Naphaw area peace has been restored in the area. Some 
3,000 villagers who had left their villages at the time of 
battles in the area are now asking for permission to live 
peacefully in the area. The party and People’s Council 
personnel are providing them with temporary shelter 
after scrutiny. Arra>gements are being made to establish 
villages in areas where commodity production prospects 
and communication links are favourable. 


Furthermore, indigenous people are now residing peace- 
fully in Madiyang, Kazu, Namsangyang, Jabu, Tabtyang, 
Naphaw, Pajao Sama, Jahpukawn, Hkaibang, Lwehinh- 
ing, Lweji and Alawbon regions which are under Tatma- 
daw occupation. 
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The party and People’s Council personne! and the Tat- 
madaw are making concerted efforts to fulfill the food 
clothing and shelter needs of the people and to bring 
about the regional development and regional peace 


Summing up, all areas surrendered by KIA insurgents 
are still under the Tatmadaw’s control today and 11 1s not 
true that they have been reoccupied as stated by certain 
foreign newspapers and periodicals and in fact the KIA 
insurgents are in a desperate situation striving for their 
very survival. 


BURMA 


So. the propaganda stunt fabricated by the KIA insur- 
gcnts—real losers and braggards—and foreign newspa- 
pers and periodicals will be shown up in their truc 
colours under the light of truth and irrefutable facts. 


/} 9939 
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Armed Forces’ Future Weapons Procurement 
Discussed 


421300200 Jakarta SINAR PEMBARU AN in 
Indonesian § Oct 87 p 8 


[Article by PEMBARUAN Reporter Atmadj:| 


[Text] The year 1990 1s only 3 years away. In a troubied 
world economy few countnes can afford to prepare ther 
armed forces to face the new challenges of the rest of thrs 
century. 


With all the lumitations placed on 1. ABRI [Republic of 
Indonesia Armed Forces]. 42 years old today. 1s able to 
prepare itself to face the challenges which will arise as a 
result of the rapid advances in technology over the past 
5 years. It must be admitted that not all the technological 
challenges of weapons systems can be overcome. because 
the present national economic situation severely limits 
moves to develop them. 


However, many observers of this problem admit that 
ABRI leadership's limited movements in this arca could 


be the first appropriate sieps in approaching the 21! st 
century. 


The first weapons system which can be mentioned 1s the 
TNI-AU's [Indonesian National Forces-Air Force) F-16 
Fighting Falcon fighter plane. According to plans, the 
first plane will join the ranks of the air battle squadron 
about the beginning of 1988. All preparations for this 
have already been made. siarting with training the pilots 
and the maintainance crews, which have been “tem- 
pered™ in the Ganesha project, and also the capabilities 
of candidates for the new fighing squadrons’ main bases. 


The Air Forces of three ASEAN countrnes will receive 
these F-16 fighter planes at about the same time. The 
Thai Air Force and the TNI-AU) have ordered |2 planes 
each and the Singapore Air Force has ordered 8. 


It must be admitied at the same time that many more 
advanced countries have entered an even more sophis- 
ticated stage compared with Indonesia for cxample. 
France will probably depend on the Rafale fighter plane 
and various European countries will fly the EFA [Euro- 
pean Fighter Aircraft] plane by 1990. 


A Jump Forward 


However, the countries of Western and Eastern Europe 
face more difficult challenges than those which might 
arise in the Indonesian area. Experts estimate that the 
jump in air war technology can still be handled by the 
F-16 until 1995. After that, the F-16, with a modified 
weapons system and sensors. can still be combat ready 
for another 3 years. 


In fact, a modified F-SE plane. now owned by the 
TNI-AU, could extend the active life of the F-5 until 
1990. Singapore. for cxampic, was able to recondition its 
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“veteran” A-4 Skyhawk fighters so that they have been 
able to serve as land attack and battle planes up until 
now. Actually. those senes G A-4 planes are no longer 
used by the United States Air Force 


There are no concrete Indonesian plans at present to buy 
other fighters because ois estimated that until the 
beginning of 1990 world fighter-plane technology will 
not be able to achieve a satisfactory breakthrough. This 
will change when the generation of fighters such as the 
Ratale (France). the EFA (European countries minus 
France) or the United States Aw Forces ATF (Advanced 
Tactical Fighter) will begin operations between 1992 and 
;993% 


Sea 


More sophisticated technology needed to face the 1990's 
will also appear on the sea. The TNI-AU [Indonesian 
National Forces-Navy}, according to an article which 
appeared in the magazine MILITARY TECHNOLOGY, 
has ordered two antimine ships. As 1s well-known, anti- 
mine warships, usually called Mine Counter Measure 
Vessels (MCMV). have much more sophisticated capa- 
bilities than ordimary mine sweepers in dealing with 
clectronk mines 


When these ships enicr the ranks of the TNI-AL by 1988, 
Indonesia will be one of the countnes with the capability 
of dealing with the most sophisticated mine war. These 
ships are manufactured by the GMN shipyards and 
belong to the Tripartite class, owned by such countries as 
France. the Netherlands and Belgium. 


At last year's Indonesian Air Show the TNI-AL also 
signed an agreement to buy CN-235 planes manufac- 
tured by the IPTN (Nusantara Airplane Industry). These 
planes are to be used for maritime patrol. “Jane's Fight- 
ing Ships” states that the TNI-AL has 11 Nomad Search- 
masicr patrol planes. 


For anti-submarine warfare the TNI-AL has WASP 
helicopters made in England. These are not a new type of 
hehcopter, but when equipped with sophisincated anti- 
submarine torpedos, foreign submarines must continuc 
to take them into consideration. Several years ago the 
IPTN and Telefunken signed a cooperative agreement to 
manufacture or assemble allpurpose SUT (surface and 
underwaicr torpedos). Western experts consider them a 
weapons system whose capabilitics cannot be ignored. 


Because of the present troublesome cconomic situation, 
ABRI docs not yet have plans to procure new warships. 
Present sca war technology has made the cost of warships 
very high. A frigate alone can cost $250 million, and the 
TNI-AL needs more than just one ship to guard Indcne- 
sia's archipelagic waters. 


ALRI leadership took the important step of filling that 
gap by buying ships which are not very new “ul whose 
fighting capabilities can be trusted to last until the 











JPRS-SEA-87-128 
14 December 1987 


1990's. The TNI-AL has received three frigates of the 
Tribal class from England (they have been named the 
KRI [Indonesian ship] Martha Kristina Tiyahahu. the 
KRI Wilhelmus Zakarias Johannes and the KRI Hasa- 
nuddin) and two ships of the van Speyk class from 
Holland. 


It must be noted that the Royal Dutch Navy compictely 
overhauled the van Spek class frigates only 2 or 3 years 
ago. These two warships have been named the KRI 
Slamet Ryadi and the KRI Ahmad Yani. 


Special notice must also be taken of the presence of two 
Super Puma helicopters in the ranks of the TNI-AL’s Air 
Unit, supporting existing patrol boats. Those helicop- 
ters, assembled by the IPTN im Bandung. are capable of 
launching Exocet antiship mussiles. They can land on the 
deck of the LST boats made by the Tacoma shipyards. In 
fact, two of the latest have hangars which these helicop- 
ters can fit into. 


Land 


Land weapons systems will not change much in the 
1990's because the human clement will have the biggest 
role. However, the TNI-AD [Indonesian National Forc- 
¢s-Army] has had antiplane missiles of the Rapier class. 
which proved a success in the Falklands war. since 1986. 
There are reports that a contract between the IPTN and 
British Acrospace, which mar’ Jactures the missiles. 
States that some of these mis* cs, used to shoot down 
low-flying airplanes, can be assembled in Indonesia. 


Up to the beginning of the 1990's at the latest the 
TNI-AD will pay more attention to improving its orga- 
nization and the human resources in the organization. 
Present infantry weapons systems are considered satis- 
factory, and various kinds of sophisticated battle equip- 
ment are not yet needed. 


9846 


Drop in Balance of Deficit Expected 
42130020a Jakarta SUARA KARYA in Indonesian 
13 Oc 87 pl 


a It has been estimated that the Indonesian 

of payments for the 1987-88 fiscal year has 
dropped to $2 billion compared with the 1986-87 deficit, 
which reached $4 billion. 


Arifin Siregar, governor of the Bank of Indonesia, made 
this announcement after he, together with Dr J. B. 
Sumarlin, the new general chairman of the Indonesian 
Economists Association (ISEI), and other ISE! directors, 
met with President Socharto at the Bina Graha [Execu- 


tive Building] yesterday. 


Arifin Siregar said that several factors have caused the 
estimates of the balance of payments deficit to decline. 
First, there has been an improvement in the price of 
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crude oil on the world market. The rise in the price of oil 
is not only far above the 1986 price. but ut also caceeds 
initial assumptions. It had been assumed that the price of 
oil thes year would be about $15 a barrel. and 1 turned 
out to be $18 a barrel. 


Second. various improvements made by the government 
in several arcas of the economy have had good results. 
Arifin Siregar said that this year's and last year's sicps to 
deregulate and deburcaucratize the economy have begun 
to show results. The third facter 1s the increase in nono! 
exports. 


The governor of the Bank of Indonesia estimates that in 
the years ahead the balance of payments deficit can be 
pushed down even further, or at least be made no bigger 
than last year's deficit. 


Dr J. B. Sumarlin stated that good economic growth 
figures must be maintained in order to prepare for the 
upcoming take-off stage. However. Sumartin was unwill- 
ing to state an exact figure for the ideal level of economic 


growth. 


He described the ideal level of economic growth as 
higher than the level of increase in the population. A 
high level of economic growth also requires rather high 
amounts of public saving. 


Arifin Siregar added that economic growth musi pay 
attention to the balance of payments. A high level of 
economic growth should not endanger the balance of 


—— Therefore, Arifin Siregar also said that it is 
difficult to determine Indonesia's sdcal level of economic 
growth 


9846 


Suharto Comments on Individual Moropolies 
42130020b Jakarta KOMPAS in Indonesian 
23 Oct 87 pp 1.8 


[Excerpts] Individual monopolies are not allowed in 
Indonesia because they conflict with PANCASILA [Five 
Principles of the Nation]. President Socharto stated this 
at the Istana Merdeka [President's Palace] yesterday 
morning. However, the president said, the government 
guarantees and even protects the rights of every com- 
pany to gain as large a profit as possible in carrying out 
its business. 


The president made this statement at a reception held at 
the Istana Merdeka yesterday morning in response to a 
question from a participant at the World Economic 
Forum. The participants consisted of businessmen from 
19 countries, including Singapore, Saudi Arabia, Bel- 
gium, Finland, West Germany and the United States. 
The organization is holding its mectings in Jakarta. 
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“When will the Indonesian Government issue antimo- 
nopoly regulations”” asked that participant at the mect- 
ing. The president said that im fact there had been a 
the government ¢ antimono- 
. the president said. ut first had to be 


explained what is is meant by a monopoly. 


i 
ait 


well-being of the masses. such a monopoly could be 
allowed. The aim of such a monopoly. under the 1945 
Constitution, is to make the people as prosperous as 


The president gave as examples the PLN’s [National 
Electicity Company] control over electricity, PERTA- 
MINA's [National and Oil Company] control over 
oul and natural gas, etc. He said that the government docs 
not have to exercise physical control over natural 
resources, but it could control them through legrslation. 


The president said that on the other hand individual 
monopolies are not allowed in Indonesia. However, he 
told the foreign businessmen in the audience not to 
worry because the government guarantees the continued 
existence of the businesses which they have and will 
place in Indonesia. “Bul in principle they must be 
mutually advantageous cooperative efforts.” said the 
president. 


Capital Investment 


Earlier, the president made a wide-ranging analysis of 
Indonesia's various development policies and the results 
which have already been achieved. The president invited 
these businessmen from various countnes to invest cap- 
ital in Indonesia. For this purpose the government is 
going to create the best possible climate by granting 
various casements. 


According to the Capital Investment Laws, there must be 
a majority of Indonesian shares in a PMA (forcign 
Capital investment) within 5 years. However, to increase 
foreign investor interest the government is going to 
lengthen that time period to more than 5 years. “We 
hope that this policy will increase foreign investor inter- 
est,” the president said smiling. 


These policies cover small-scale as well as large-scale 
industries. The president said that the ment 1s 
continuing to Open up opportunities for invest- 
ment in small-scale industries, especially those which 
Indonesians are not yet able to run. 


However, the president said, the government is still 
providing opportunities for domestic invesiment 
(PMDN) in small-scale industries. The hope is that 
foreign investment will be directed more at the high 
technology sector, which Indonesian experts do not yet 
control. 


INDONESIA 


The president specifically invited the private sector to 
invest im capital-intensive industries, for cxample in 
steel, in turning bauxite into aluminum and in setting up 
an olivine center for the plastics industry. 
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Still Coal 
42130020 Jakarta KOMPAS in 
1S Oct 87 p 2 


[Text] In order to fulfill its domestic needs Indonesia 1s 
still smporting an average of more than | million tons of 
coal a year. In the 1985-86 fiscal year coal imports 
reached 1,151,585 tons; in the 1986-87 fiscal year this 
had increased to 1,258,334 tons. 


“It 1s estimated that coal imports will continue for the 
next 2 to 3 years. But it 1s hoped that Indonesia will no 
need to import coal in 1989, because there will be 
icient domestic production.” This comment was 


this occasion he was not yet prepared to reveal the 
amount of coal that Indonesia will have to import in the 


coming year. 


Imported coal 1s used to fulfill the needs of the electricity 
generating center at Suralaya. About 1,093,012 tons of 
the coal imported in 1985-86 was used by the Suralaya 


58,553 tons were used for industry. In 1986-87 about 
849,997 tons were used to support the Suralaya PLTU, 
and 408.347 tons were for industry. Imported coal for 
sedustry was cxaialy ened on Gori Gor the Rapane, Clean 
and Bibinong cement plants. 


Johannas said that the amount of coal imported to fulfill 
the needs of the Suralaya PLTU has been decreasing 
every year since the Bukit Asam coal mine in South 
Sumatra has been 1 ng production. The 

PLTU used about 288,590 tons of Bukit Asam’s 198 
production. This increased to 666.144 tons in 1986-87. 


Late 


He said that actually Indonesia has just been late in 
developing its coal mines but that this country has a very 
great potential for mining coal, which could be used to 
support various domestic needs. 


It 1s known that in all of Indonesia there are proven coal 
reserves of 80,940,500 tons in Central Sumatra. 


925,500,000 tons in southern Sumatra and about 
723,025,000 tons in casiern Kalimantan. This makes 
1,730 billion tons of proven coal reserves in Indonesia. 
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“Indonesia's proven coal reserves are enough to guaran- 
tee coal production of 40 million tons a year for more 
than 30 years,” he added. He also pointed to the approx- 
imately 6,244,160,500 tons of indicated coal reserves in 
all of Indonesia as proof of the size of Indonesia's coal 
reserves. 


Johannas admitted that the recent decline in the price of 
oil has made coal mining less attractive. Coal prices have 
also been lowered but the costs of operating a mine are 
very large. Because of that, some contractors who work 
in cooperation with the Coal Perum [Public Corpora- 
tion] are waiting until a better time to start mining. 


The price of coal abroad is still very low, about $30 a ton. 
making it less attractive to investors. 


9846 


INDONESIA 
East Aceh Offshore Oil 
42130020d Jakaria KOMPAS in Indonesian 
21 Oct 87 p 2 


[Excerpts] PERTAMINA [National Oil and Gas Com- 
pany] has succeeded in finding oil and natural gas at a 
depth of 41 meters off the coast of Eas. Acch. 


The find was made by the GOS IA-! exploratory well 
about 38 km cast of the city of Langsa. 


The GOS I1A-1 well was drilled as part of 2 profit-sharing 
contract (KBH) between PE® TA MINA and Japex North 
Sumatra, Lid.. cach with 50 percem of the shares. For 
the first time PERTAMINA was the operator im an 
Indonesian profit-sharing contract in the Block Gerbang 
work area. 
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Houa Phan-SRV Province Aid 
4206000 1d Vientiane PASASON in Lao 24 Aug 87 p I 


[Photo caption] 


ext] Construction activities at Bak Tha Dua Port in 

aboury Province began on | April 1987. Sixty per- 
cent of the work has now been completed. It is expected 
a ee ey wr aren eene 
l ; 


1,943 


*Talk* Assails Thai for Border Violations 
4206000 le Vientiane PASASON in Lao 
24 Aug 87 pp 3.4 


Talk column by Mo Thaep: “The Problems Between 
iland and Laos Musi Be Solved Based on Fraternal 


[Text] Since June, the right-wing Thai involved in felling 
tumber in the Khun Heuang area (Kong Doem), Bo Ten 
District, Sayaboury Province, have that Lao 
forces have crossed into Thai territory and attacked the 
thahan phran irregular camp at Ban Rom Kao. 


This 1s similar to what the Thai did in the case involving 
the three villages in this province during the 


been 
More than 30 square km of forest have been 
This will have a serious effect on the environment. Thi 
area 1s the headwaters area of the Heuang River, which is 
the lifeline of both the Lao and Thai in that 


; count 
and also divides the Chao Phraya River basin from the 
Mekong River basin. 


They have also sent thahan phran irregulars and Border 
Patrol Police to support the smuggling of this timber. An 
article about this appeared in the 3 June 1987 issue of 
BAN MUANG. Thus, there is no way that the actions of 
these right-wing Thai warlords can be kept a secret. Such 


subdisinct, distevct, aed province, with the Ministry of 
Intenor gi approval after thrs has been approved by 
the cabinet. 


, because it is 
located in Lao territory. These warlords have 
brought many Hmong refugees to live here instead of 
restricting them to the Ban Winai refugee center in Loci 
Province or and punishing them for entering 
the country illegally. is an illegal village. The people 
living here are illegals: they are not Thai. No Thai law 
recognizes them. they have never had the nghi to 
vote 


the third meeting between the representatives of the two 
cooperate in gate the negotiations to solve the 


42060001a Vientiane KHAOSAN PATHET LAO in Lao 
12 Aug 87 p aS 


Unattributed report: “More Than 300,000 Hectares of 
ice Have Been Seriously Affected by Drought 


[Text] A reliable mews source from the Ministry of 
Agriculture, Irrigation, and Agricultural Cooperatives 
said that the weather has been very unusual this year. 
There has been a serious drought for the past 3 months, 
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which 1s the penod for planting noe seed and transplant- 
ing the annual wet nce crop. More than 360.000 hectares 
have been affected by the drought 


The drought, whech lasted from May to July. was nation- 
wide. However, the arcas affected the worst were Vien- 
tuane City and Provence and Luang Prabang. Sayaboury. 
Xreng Khouang provinces. The population of these arcas 
totals 2,130,000. A total of 225.000 hectares planted in 
noe and 136.693 hectares of annual wet moe have been 
affected. According to forecusts by the Ministry of Agri- 
culture, thes year's drought will reduce rice voclds by 
approumately 350,000-400,000. The target for paddy 
yields in the 1987 plan was 1.57 millon tons. 


In order to recover from the effects of the drought and 
make up for the losses within 4 specific period of tume. 
the Minsstry of Agriculture, irrigation and Agricultural 
Cooperatives has erdered all the provinces to take quick 
action and mobilize the people to finish transplanting 
the annual wet rice crop by the end of September. Arcas 
that have irmgation water must organize the people to 
plant a replacement nice crop beginning at the end of 


August. They must use seedlings that are 115 to 120 days 
old and harvest the nice by the end of November in time 


to prepare the ficids for planting the dry season nice crop. 


According to the order issued by Mr Inkong Mahavong. 
the minister of agriculture, irrigation, and agricultural 
cooperatives. cach province must mobilize che peopic to 
make preparations for planting the dry season nce begin- 
ning this August. They must prepare production areas. 
The areas that have ingation water must designate 
specific plots for nce and other crops. This must 
be done im order to plans and prevent a 
recurrance of what happened this last year Al the same 
time, cach place must check and repair the clectric and 
gasoline water pumps, repair the canals, prepare to 
expand the canal system, and supervise things to ensure 
that the irrigation system 1s used well in order to support 
the annual wet rice crop and enabic the dry scason rice to 
be planted on schedule 


The 1987/1988 dry season rice crop must be planted 
nationwide. The offices. organizations, and military and 
police units that have the capabilities must organize 
things to plant dry season nce and other dry season crops 
im order to use the entire area where irrigation water is 
available. However, the focus of attention must be 
Vientiane City and Province and the other provinces 
that have been seriously affected by the drought. Those 
provinces that have not been affected by the drought 
must mobilize the people to plant the dry scason nce 
crop, with the motto being “plant dry scason rice for the 


drought-stncken provinces.” 


LAOS 
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Vientiane Savings 
406000 1h Veentiane PASASON in Lao 4 Awe 87 pl 


[Unatirrbuted report, “Vientiane Province Savings 
Deposits During the First 6 Months of 1987"] 


[Excerpts] During the first 6 months of this year, saving 
deposits and the purchase of savings bonds in Vientiane 
Province mmcreased grcatly as compared with last year. 


During thes period, the provincial banks in cach district 
established teams to provide guidance and stimulatc 
deposits and the purchase of savings bonds. As a result. 
deposits and the pirchase of bonds by the peopic 
reached 4.392.296 kip. 


11943 


Publishing House Attains Business Autonomy 
4206000 1e Vientiane PASASON in Lao 24 Aug 8&7 pi 


[Unattributed report: “State Publishing House Attamns 
Business Autonomy” ] 


[Text] On the afternoon of 20 August 1987, a ceremony 
was held to sagn the order to give business autonomy to 
th: state publeshing house, which 1s subordinate to the 
Ministry of Culture. 


On this occasson, Mr Khambou Sunisai, a member of the 
Party Central Committee, the chairman of the Social 
Welfare Commiuttec, a former fighter for national liber- 
ation, and the head of the Central Echelon Business 
Cundance Commutiec, pransed the cadres and workers 
for ther achrevements during the penod of preparation 
Because of their cfforis, production and capital have 
increased. He also said that after attaining business 
autonomy. the publishing house must change its man- 
agement form from 41 monopolistic form to a socialrst 
business form in order to gradually improve the maternal 
and spiritual tives of the workers and increase produc- 
tion and revenues. Efficrency must be increased and full 
use * ust be made of the labor strength. Distribution 
tcthods must be improved, and funds musi be paid to 
the state on time im order to help the state build 
socialism. 


This publishing house 1s the first publishing house of the 
Ministry of Culture to attain business autonomy Several 
other publishing houses subordinate to this ministry are 
in the test stage and are making preparations to attain 
business autonomy 


11943 
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on Border Area Photogras*« taken by the BANGKOK POST some 
4200007 3c Kuala Lumpur NEW STRAITS TIMES in months ago show that very determined smugglers or 
Eaglish 31 Oct 87 p 10 runners have simply dug under the wall or put planks on 
the wall to cnable motorcycles to nde over the barbed 

[Article by Utarawan] wire—not unlike Stewe McQueen's “Great Escape.” 


ext] Mrs Patamma places a |0kg bundle of the Thai 
seratus under the seat of another passenger and 
immediately retreats to the end of the coach of the train 
she 1s travelling from Padang Bersar to Butterworth. 


She does not take her eyes off the consignment, not even 
for a second. Another packet of the Arras wong! was 
hidden minutes earlier under the belly of the train. 


On any day 2 months ago. Mrs Patamma would not be 


Scmpthanennte suuiiitaiemdueestrteaiiaee, 
Even a figure like 100 people a day could well be a 
conservative estimate. 


Today, after the Perlis Government and security officials 
agreed to suspend train service from Butterworth to 
Arau, three stations away from Padang Besar. the rail- 
way Station at the border town no longer cupenences the 
mad rush to board and get off the train. 


There .4 some activity when the Butterworth-Bangkok 
International Express stors for mmmugration checks but 
this «6 minor compared with the scramble for strategic 
places on Malayan Railway coaches. 


Staaten a coe 


. especially the multi-agency Anti-smug- 
Unit (UPP) better-known as combat in Perlis—are 
all for an end to train services im the Arau-Padang Besar 


found their way by train to towns in Kedah and 
a ee eo 
route and a different mode of transport. 


If smuggling 1s to be checked, enforcement must begin at 
the border, on this case, Padang Besar. 


Should we condone smuggling then’? No, but has the 
suspension of the rail service been effective in curbing 
smuggling” !t must be pointed out that the rural fold of a 
cheap and neccessary means of transport 


People mm kuala Perirs know that smugglers, usually the 
small-temers and amateurs will enter via the north side 
where they can't be seen by the customs. There are 
several landing points here. And no one bats an eyelid if 
he sees a stranger loading or unloading contraband. It 1s 
no different on the south side. 


Lacal Population 


Why the apparent indifference to smuggling by the 
people not only in Kuala Perlis but also Padang Besar’ 


Strange as it may seem to outsiders, the common view 
among ihe local population 1s one of acceptance, sympa- 
thy even. Bul on one condit ing on a small- 
scale is tolerated only if no drugs or firearms are 
involved 





Many housewives ratronalise this activity with thes argu- 
ment: “We prefer Thai rice which is of high quality and 
more smportantly, very cheap.” 


To the local people, a little bit of smuggled rice won't 
hurt the government because the day when Malaywa will 
be self-sufficient in moe may never come in their lifetime 
More and more padi ficids are being lef idle but the 
farmers are not complaming either. 


With demand partly met by the continuous tapply of 


housewrfe in Periis 
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Questions are uften asked here about the effectiveness of 
the UPP in curbing smuggling. If I recall correctly, there 
were isolated cases reported about disputes between the 
UPP and other uniformed personnel at the border, 
including those in Bukit Kayu Hitarn. There appears to a 
show of strength among our own personnel. 


/12232 


Search for New PAS Leader 
42000070 Kuala Lumpur NEW STRAITS TIMES in 
English 30 Oct 87 p 12 


(Text) PAS is looking for a suitable candidate to succeed 
its leader, Haji Yusuf Abdullah Al-Rawi, or better 
known as Haji Yusuf Rawa, 64, who has been the party's 
president since October 1983. 


Haji Yusuf has on several occasions stated his intention 
to relinquish his post, among other factor, due to his age, 
but has been forced to reconsider when the PAS Supreme 
Committee (similar in standing to the Umno Supreme 
a expressed the opinion that his services are still 
required. 


The Supreme Committee feels that Haji Yusuf's services 

are still needed not only because of his integrity but also 

more importantly, because there is no other leater who it 

believes is qualified to take over from him; and accord- 

me : a PAS source, Haji Yusuf himself acknowledges 
is fact. 


“As such, Haji Yusuf has many times changed his mind 
about relinquishing his post,” the source said. 


However, some quarters say that Haji Yusuf's decision 
to repeatedly mention his intention to retire is a 
reminder to the Supreme Committee, which he chairs, to 
look seriously for a successor for him. 


It is not a question of seeking a leader who is taken 
seriously by the Supreme Committee. The leader ~nly 
has his influence which is not considered sufficiently 
strong and convincing to serve 2s the unifying force to 
the party members. 


The leader must be acceptable to all the Supreme Com- 
mittee (made up of the president, the deputy president, 
Haji Fadzil Mohamed Noor, 54, Haji Fadzil is accept- 
able to all the members of the Supreme Committee but 
the committee is not too confident that he will be 
accepted by the other members, especially the younger 
leaders from the group known as the Islamic Radical 
ony (IRC) and other party members from the East 
oast. 


“Because of this lack of confidence in Haji Fadzil’s 
acceptance, the Supreme Committee has been reluctant 
to accept Haji Yusuf's resignation,” a party source says. 


MALAYSIA 


There are now only a few months left to the party's 34th 
general assembly (in april 1988) and during this time, the 
party should identify and if such a leader has been 
identified, to groom him so that he will be acceptable to 
the members a3 a leader who can unify the party. Haji 
Yusuf is expected to reiterate his intention to give up the 
party's presidency at the assembly. 


Group's Strategy 


On the question of lack of confidence in Haji Fadzil as 
Haji Yusuf's successor, some quarters are of the view 
that this arouse from his own actions. 


The party's younger members,especially those from the 
IRC who are imbued with the party's struggle, are said to 
be pushing for a more forceful leader but they do not see 
this characteristic in Haji Fadzil. 


They see Haji Fadzil’s failure in preventing the Kedah 
Government from seizing part of the land owned by PAS 
through its company, Darul Ulum Sdn Bhd, at Pokok 
Sena, as a weaknesses on his part. They contend that if 
Haji Fadzil had been firm in this handling of the 
problem, this matter would not have arisen. 


According to sources, PAS was now encountering i<veral 
minor threats from within. Apart from the threat from 
the group recently exposed by Haji Yusuf as being 

by certain Umno leaders, it was also 
being threatened by a group called “Murabitun” (or 
those who defend Islam). 


Actually, this group is based in Britain and led by a 
Muslim Englishman named Syeikh Abdul Kadir Al 
Murabit. The objective of this group is to establisn an 
Islamic country in any suitable country. 


It is understood that the group's strategy in Malaysia is 
to cajole or force PAS leaders to dissolve the party and 
join Umno as the first step towards releasing their 


objective. 


Theis reasoning is that they do not wish to see Muslims 
in the country divided, and PAS, as the smaller party 
(with 600,000 members) shoulc join Umno (with its 1.4 
million members). Furthermore, Umno is the ruling 
party. 


However, it is not known how far this group, which 
claims to have counted two local journalists among its 
members, has progressed in its activities. 


With such allegations about the existence of groups out 
to dissolve the party, PAS needs a leader of integrity who 
can counter such activities and Haji Fadzil’s ability to 
shoulder such heavy responsibilities at this time has been 
placed in doubt. 











JPRS-SEA-87-128 
14 December 1987 


Haji Fadzil is also said to be more provincial in his 
approach to the party's struggle—an attitude that does 
not portray him as a national leader. 


He is said to be devoting greater attention to his respon- 
sibilities as the PAS comnuissioner for Kedah than his 
position as Number Two at the federal level and as such 
his influence is felt only in Kedah and is in doubt 
elsewhere. The attention he paid to the incident of the 
land seizure in Pokok Sena is once again cited as an 
example. 


“This certainly does not show him up as a unifying force 
like the role played now by Haji Yusuf,” says a party 
member. 


What about the two vice-presidents, namely Haji Nak- 
haie Haji Ahmad and Haji Abdul Hadi Haji Awang? Do 
they not qualify to succeed Haji Yusuf? 


At the moment, this question does not arise. This is 
because in PAS, each leader respects the position of the 
person higher than him in the party hierarchy and her 
also observes the line of succession. 


As the Number Two man in the party, Haji Fadzii should 
be the first to take over the party's presidency should it 
fall vacant. 


It is the practice in PAS that its leaders usually adopt the 
consensus approach to decide on matters. For example. 
if there are three of four nominations for a certain post, 
the candidate is selected through discussions and con- 
sensus instead of an election. 


Command Confidence 


Thus it is difficult to accept the possibility that Haji 
Nakhaie or Haji Abdul Hadi will challenge Haji Fadzil 
for the presidency, let alone the other ycunger leaders 
from the IRC. 


The younger leaders might express their views and 
criticise the leadership but it is unlikely that they will 
openly challenge the leaders. 


Haji Fadzil should also do something in the intervening, 
months between now and the party's general assembly. 


The question that now arises is what happens if Haji 
Fadzil, after striving to convince all party members that 
he is qualified to succeed Haji Yusuf, still does not 
command the confidence of the Supreme Committee? 


“He will definitely be asked to do his best to change his 
approach of his cause so that he wil! be acceptable to all: 
but if he still fails to do so, Haji Yusuf will be asked to 
remain in his post,” the sources said. 


MALAYSIA 


However, will Haji Yusuf accept the Supreme Commit- 
tees request to continue leading the party this time?— 
Bernama Features. 


/12232 


Reshuffle in MIC Announced 
42000073b Kuala Lumpur BUSINESS TIMES in 
English 31 Oct 87 p § 


Article by K.P. Waran: “MIC Panel Upset Over Sub- 
Committee Changes] 


[Text] Kuala Lumpur, Friday—MIC President Datuk S. 
Samy Vellu last night chaired a “heated” 4 and 1/2-hour 
Central Working Committee (CWC) meeting where the 
main topic of discussion was the recent reshuffle of 
heads of various party sub-committees. 


The meeting, the first after the 29 August MIC General 
Assembly, saw Datuk Samy Vellu taking a firm stand 
against those who tried to criticise his style of leadership. 


Sources said today Datuk Samy Vellu had “justified” his 
recent reshuffle of heads of MIC bureaus by declaring 
that the CWC had previously given him the mandate to 
make such appointments. 


Some senior CWC members, upset over the recent 
reshuffle, had voiced objections that the changes were 
not discussed by the CWC and that the new line-up was 
announced to the press without the prior consultation of 
affecied members. 


Datuk Samy Vellu, said the sources, declared at the 
meeting that as party president, he had the right to 
appoint and reshuffle heads of sub-committees—adding 
that the changes were made to streamline party admin- 
istration and to ensure “maximum mileage from mem- 
bers.” 


A major reshuffle of heads of party sub-committees was 
announced by Datuk Samy Vellu last Saturday. In the 
exercise he took over as head of the Education and 
Economic Bureaus, which were previously headed by 
Deputy President Datuk S. Subramaniam and Vice- 
President Datuk K. Pathmanaben. 


Developments 


Datuk Subramaniam was in turn made head of the 
housing and local government bureau, while Datuk Path- 
manaban was made the Health and Rural Bureau Chief. 


Party leaders involved in the reshuffle had pointed out 
that they were never consulted about the changes. 


In the new line-up, Vice President M.G. Pandithan, who 
was the Culture Bureau chief, took over the Trade and 
Licensing Bureau, with the culture portfolio going to 
Datuk Samy Vellu’: political secretary, Mr P. Krishnan. 
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The MIC president has also appointed former party 
Secretary-General Datuk M. Mahalingam—who was 
defeated in his bid for the vice-presidency—as party 
treasurer-general, replacing Datuk K.S. Nijhar, who is 
currently abroad. 


Last night's meeting began at 6:30 pm with Datuk Samy 
Vellu, who is also the works minister, briefing members 
on latest political developments in the country. 


He explained that the detention of several Opposition 
leaders and representatives of social groups was to 
“thwart racial tension and possible riots.” 


On the reshuffle in the sub-committees, he chided those 
who were against the move. 


“Some members explained that they were not against the 
but the manner in which it was done. But Datuk 

Samy Vellu asserted that the new appointments were not 

demotions but promotions for the leaders concerned. 


“He claimed the new appointees were better placed to 
serve the party in view of their positions in the Govern- 
ment. 


“He said he was better equipped to look after the 
education and economic needs of Indians in the country 
in view of his cabinet post,” said a source. 


The party president made it clear at the meeting that he 
need not consult the CXWC or anyone in making the 
appointments. 


Other issues discussed at last night's meeting included a 
directive that the Kedah MIC verify its membership list. 


The exercise, when completed, would enable it to hold its 
annual general meeting. Nominations for state positions 
would be called on 21 December, while state party polls 
were scheduled for 22 January. 


The MIC constitutional amendment committee was also 
directed to review the by-laws governing the appoint- 
ment of MIC Youth and Wanite leaders at national, state 
and branch levels “to plug exis\ing loopholes.” 


The proposed amendments, sources said, were aimed at 
giving wider powers to the party president and the CWC 
to appoint “chosen members” to the committees of the 
two MIC wings. 


/12232 


MALAYSIA 


Commentary: Ban on Rallies, ISA Detentions 
42000073a Kuala Lumpur BUSINESS TIMES in 
English 30 Oct 87 p 2 


[Text] The government has received more support from 
various sections of the society,including political parties 
in the Peninsular, Sabah and Sarawak, for its move to 
ban political rallies and efforts to maintain peace and 
security in the country and to defuse racial tension. 


The detention of politicians and other individuals under 
the Internal Security Act (ISA) has been described as “a 
responsible act” to preserve public order and security. 


Hamim Information Chief Datuk Sudin Wahab said in a 
statement the line of action taken by the government was 
the most appropriate under the present circumstances. 


Prime Minister Datuk Seri Dr Mahathir Mohamad 
announced in a statement to the Dewan Rakyat on 
Wednesday that all rallies.gatherings and public meet- 
ings either indoors or outdoors have been banned. This 
included the mammoth Umno rally scheduled for | 
November. 


The prime minister also explained to the nation the 
reasons for the detention, adding that the situation in the 
country “has reached a dangerous point.” 


The Barisan Nasional Supreme Council will not hold a 
special meeting to discuss the detention under the ISA of 
several of its component party leaders. 


Disclosing this, Deputy Prime Minister Ghafar Baba, 
who is Barisan secretary-general, said: “It is not that 
urgent a matter to warrunt a meeting of the council.” 


Among the 79 detained under the ISA since Tuesday are 
Umno Youth Executive Committee members Ibrahim 
Ali, Fahmi Ibrahim and Tajuddin Abdul Rahman, Gera- 
kan Central Committee member Ong Tin Kim and MCA 
Youth Chief Datuk Yap Pian Hon. 


Umno Secretary-General Datuk Seri Sanusi Junid said 
earlier chat the detention would not damage relations 


among Barisan component parties. 


Datuk Seri Sanusi, who is also agriculture minister, 
added that police will only detain those who are a threat 
to the country’s security. “If 1 am a threat to the nation’s 
security, the police will also arrest me,” he added. 


He said the public should not be unduly alarmed over 
the arrests as the police action is in the interest of the 
nation. 


Those who objected to the detention could be likened to 
objecting to the measures to maintain security, he said. 
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Meanwhile, the Umno Youth Movement will hold a 
meeting today to discuss the government's move to 
maintain public order and also the detention of three of 
its exco members. 


An exco member of the movement said the meeting will 
support the government's arrest of political leaders and 
individuals to prevent racial tension. The meeting is 
expected to appeal to government for an early release of 
the three exco members after investigations are complet- 
ed. 


Johore Umno Information Chief Mohamed Haji Aziz 
said the government's action should serve as a lesson to 
those who sought to dispute policies that hac already 
been agreed to by all the communities, or to raise 
sensitive, particularly, racial issues. 


He urged Umno members in the state to further 
strengthen goodwill, not only among themselves but also 
with the Chinese and Indians. 


Sarawak Chief Minister Datuk Patinggi Haji Abdul Taib 
Mahmud said the people and the state government are 
relieved by the actions taken to defuse racial tension in 
the country. 


“I also personally appreciate the firm action taken by the 
Prime Minister,” he said in his telex message to Datuk 
Seri Dr Mahathir yesterday. 





MALAYSIA 


In an interview with Bernama and RTM, he described 
the detention as “an act of firmness and courage.” 


SUPP Secretary-General Datuk Dr Wong Soon Kay has 
directed all SUPP members to top making statements 
that were racial in nature. 


In Sabah, three political parties, Parti Bersatu Sabah 
(PBS), Usno and the opposition Berjaya, said the arrests 
would help ensure the continued well-being of the 
nation. 


Both Pas and DAP have called off their rallies and public 
functions. DAP acting Secretary-General Lee Lam Thye 
said the party, while being an opposition party, was 
prepared to play its role in helping to reduce racial 
polarisation and tension in the country. 


At a time when the country is undergoing a prolonged 
economic crisis, the country cannot allow divisive and 
destructive disputes over race, language and religion to 
continue unabated, he said. 


If these disputes go unchecked, they could plunge the 
country into havoc and chaos, undermining all efforts at 
economic recovery, he added. 


/12232 
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Boulekone Comments on French Ambassador's 


Expulsion 
42190001b Noumea LES NOUVELLES 
CALEDONIENNES in French 3 Oct 87 p 49 


[Text] Yesterday, Vincent Boulekone, the head of the 
Union of Moderate Parties (UPM), the main party of the 
Opposition, analyzed and commented on the expulsion 
from Vanuatu of the French ambassador and of one of 
his deputies. It all comes down to three points: “We did 
not receive a single vanu from the embassy,” “the 
government is trying to get rid of us on the eve of the 
elections,” and “There is an attempt to destroy France in 
Vanuatu and in the Pacific.” 


Let us recall that Crepin-Leblond is being expelled on the 
pretext that France may have been financing the UMP 
since 12 June . 


“Not a Single Vatu” 


“The party has never received a single vatu from the 
French Embassy. I, myself, am the party president and, 
together with the treasurer, we confirm that we did not 
receive a single vatu from the French Embassy. That is 
absolutely certain. The government has accused the 
French Embassy, but we do not know on what basis. It 
says that the embassy gave money to the UMP on 12 
June. As a matter of fact, it turns out to be absolutely 
false. We cannot believe that France would do that. It 
cannot commit such an error, that is, giving money to a 


party. 


“We are all wondering why the government is referring 
to that date, 12 June. We never, not now, not ever, 
received money from the French Embassy. All the mem- 
bers of the national executive committee of the party 
were contacted and none of them received money. We 
are therefore wondering on what basis is the government 
expelling the ambassador. 


“This morning we tried to broadcast a denial over the 
radio, but I believe that the government refused to allow 
it on the air.” (Editor's Note: Let us recall that Radio 
Vanuatu is government-owned and that its airwaves are 
systematically forbidden to any form of opposition.) 
“Therefore, currently, we are somewhat hindered, for we 
would like to make our denial public, whereas the 
government has not stopped talking about that affair 
over the radio.” The Vanuatuan government mentioned 
“irrefutable proofs” in the letter given to Crepin-Le- 
blond. However, it has not yet made any of them public. 
“In our denial, we asked what these proofs were, but the 
government refused to give us satisfaction. We will 
therefore go see the minister of the interior in the near 
future, to ask that this affair be clarified before the 
ambassador's expulsion is decided.” 
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“To Destroy The Opposition™ 


According to the UPM chief, the Lini government, with 
ihis case, is trying to “destroy” the opposition in 
Vanuatu and the French presence in both the archipel- 
ago and the Pacific. “The government speaks of forma! 
proofs. We ask to see them. They do not really exist, but 
we are curious to see what it has. As a matter of fact, 
today, anything goes. The opposition must be destroyed 
by using rumors. In itself, this affair is not critical for us 
for it is not true. What is more serious is the decision to 
expel the ambassador. Such an important decision 
should not have been taken against him. However, here 
in Vanuatu, other measures of that type were taken 
against us; just as serious, such as my expulsion from 
Parliament. There were many precedents of that type, 
but everyone knows why: The opposition must not win 
the elections and France must be destroyed in the 
Pacific. The honor of France must be attacked and all 
sorts of means must be found to condemn it in Vanuatu 
and the Pacific. What is currently happening is simply an 
anti-French measure.” 


And Libya? 


Based on the principle that the French ambassador is 
being expelled from Vanuatu because he is said to have 
given aid to the UMP, Vincent Boulekone believes that 
his country should break diplomatic relations with Libya 
which is obviously actively backing the Vanuaaku Pati in 
power: “Libya helps the VAP publicly and financially 
and is almost constantly giving its technical assistance 
through the para-military or m.tary training of VAP 
members. It is the party which is sending young people 
and adults to Libya for military training. They are 
neither young government people, nor civil servants, nor 
enlisted men in the army or the police of Vanuatu. They 
are civilian members and active supporters of the VAP, 
who receive assistance, financial aid and training from 
the Libyan government, a foreign government. This is 
common knowledge. The government should therefore 
break our diplomatic relations with Libya. If Vanuatu is 
opposed to France (by accusing it of interference through 
the financing of a political party) about something which 
furthermore is false and if its ambassador's expulsion is 
carried out, why not stop all diplomatic relations with 
Libya for what it is doing in behalf of the VAP Party, 
activities which are common knowledge.?” 


6857 


French *s Waning Influence Deplored 
42190001a Noumea LES NOUVELLES 
CALEDONIENNES in French 8 Sep 87 p 33 


[Text] It is no secret for anyone that Vanuatu is not 
deeply attached to the wealth that it possesses in the 
form of the French language. To that effect, it can simply 
be noted that Vanuatu was the only country absent from 
the recent French language summit in Quebec. The 
waning influence of the French language is done through 
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oan Ce ee ee Se ae 


A recent study conducted by a private teaching associa- 
tion certainly bears witness to that fact: There are 
currently 61 primary schools teaching in French as 
compared to 155 teaching in English. French schools 
have a student body of 4,776 as compared to 14,674 for 
the English schools. Therefore, there is today a very clear 
unbalance between the two educational systems, whereas 
the constitution of Vanuatu gives equal footing to the 
two languages. The situation is the same in secondary 
education: Three French-speaking institutions for the 
whole archipelago as compared to 15 English-speaking 
ones. 


An observer noted: “What has been happening over the 
past 7 years is very simple: French-speaking institutions 
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are gradually being replaced by English ones.” A proce- 
dure which, furthermore, is being observed in other 
sectors such as the administration. Positions held a short 
time ago by French-speakers are now given for the most 


part to English-speakers. 


There is, however, some consolation in this situation: 

The teaching ofFrench is widely recognized as being of 
better quality than the teachingof English. The proof is 
that English-speaking Vanuatuans do not always under- 

stand each other and (English-speaking) ministers of 
Vanuatu put their children in French schools as soon as 
they are old enough to go to secondary schools. 

This being said and done, the decline of French schools 


should not continue much longer, lest the speaking of 
French eventually disappears from Vanuatu. 


And what is the French embassy doing in the meantime? 
The latest news revealed that it had hired an English- 
ing man and his wife to clean up its premises. 

hile on the outside French-speaking unemployed wait. 
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Commercial Attache Comments on U.S. Trade, 
420700 165 Denghok SUAM RAT in Th: 30 87 p? 


[Interview with Mr Damrong Intharamisap, a commer- 
cial attache assigned to Washington, D.C.; date and 
place not specified] 


[Text] The protectionist policy of the United States 
poses a direct obstacle to Thailand's economy. All of us 
are aware of this. Because during the past 2-3 years, the 
newspapers have printed many stories about this, includ- 
ing stories about the Farm Act, textile measures, and 
now the Trade Bill, which is expected to be passed into 
law in the near future. The Thai people are very inter- 
ested in this and have monitored this constantly. In 
order to clarify things, we attended an interview on U.S. 
protectionist policy with Mr Damrong Intharamisap, age 
49, a commercial attache stationed in Washington, D.C. 
He is a level-8 official with the Ministry of Commerce. 
He has been Thailand's “eyes and ears” on Thai trade in 
the United States for about 4 years now. 


[Question] First of all, would you give us a broad picture 
of the Thai-U.S trade situation today? 


[Answer] As is known, this market is of great importance 
to Thai exports. The value of Thai exports to the United 
States has increased continually. This has greatly excited 
Thai exporters. During the next 4-5 years, Thai goods 
should continue to sell very well on U.S. markets. 


[Question] Where are we at now with respect to the 
protectionist bills, particularly the Trade Bill? 


[Answer] First of all, it must be understood that as long 
as we continue to expand exports, »:.cre and more 
problems will arise, because more and p ure people are 
getting into the fight. This is a fundamental issue. Some 
may wonder why the United States is raising the protec- 
tionist issue. It's because the American economy is in 
terrible shape. The United States has a trade deficit, 
there is an unemployment problem, and various indus- 
tries are experiencing problems. 


As a result, both congressmen and administration offi- 
cials feel that something must be done to help the 
American people. But they disagree on what should be 
done. Congressmen have to campaign and gain the 
support of their constituents. Thus, they want to take 
action to protect their constituents. But the administra- 
tion takes a broader view and has international ties. 
Thus, it favors free [trade]. 


Thus, the administration supports the bills, particularly 
the Trade Bill, because it wants to increase production 
efficiency and improve things. They feel that this is 
correct. But they do not agree with those who want to 
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Thus, the administration with some things and 
disagrees with others. At the joint meetings that are now 
underway, many adjustments need to be made. Because 
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by conducting various studies. 


There are two ways to solve the problem, a positive way 
and a negative way. The ive way is to oppose the 
issues raised by the United We must gather our 
forces to bargain with them and explain the facts in order 
to counter them. For example, we can say that we are a 
frontline country, and we can bring up the narcotics 
problem and remind them that we are a staunch ally. We 
can bring up these matters during the negotiations. 
These things will certainly not carry much weight, but 
some people will have to listen. 


The positive way is for us to try and sidestep those goods 
that have problems and focus on other goods. There are 
many goods. We must also try and create a front. Above 
all, we must talk about the problems that have arisen 
because of interests. American industries favor protec- 
tionism, because our industries are hurting them. But 
there are people who have profited, that is, the import- 
ers. Because our goods are cheap. And they want to keep 
making profits. We have to build a front with these 
people to serve as a counterbalance. 


If we cannot beat them, we have to become allies. That 
is, if an industry cannot compete, it should engage in 
joint investment activities. Both will profit, and the 
number of complaints will decline. 


[Question] How much more serious do you think the 
U.S. protectionist measures will become in the future? 


Answer] This will continue to be an issue until the 

nited States manages to solve its economic problems 
and reduce its trade deficit. But I don’t see things getting 
any worse. Because there are many who oppose this. 
Most important are Japan and the EEC. However, with 
respect to Thai industrial goods, most issues stem from 
complaints by people in the private sector, that is, 
various American industrial associations. Thai goods 
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[Unattributed report: “Government Urged Not To Fear 
the United States, National Interests At Stake”) 


US. Based Experts Comment on Trade Prospects 


[Question] Have we informed them of this yet? 
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effects carefully to see what we stand to gain and lose. 
We must use the revision of this act as a bargaining chip 
to ensure that Thailand loses as little as possible. 
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Writer Scores U.S. Latin Intervention, Contra Aid 
42070025¢ Bangkok MATICHON in Thai 
31 Aug 87 p 7 


[Article by Seni Saowaphong: “There Has Never Been 
Any “Good Intervention™”] 


[Excerpts] The recent events in South Korea and the 
events in the Philippines and Haiti have led the United 
States to believe that force can be used to promote 
pluralistic politics and civilian democracy within a 
friendly authoritarian system. Supporters of such action 
tah Ges eoecdy action oh ¢ dae of patted etic cnn 
prevent a communist revolution and that such “good” 
intervention can greatly benefit the United States even 
though this may disappoint or put pressure on its former 


Mr Aldolfo Agila Sinser, a professor and political scholar 
in Mexico and a senior member of the Carnegie Foun- 
dation for International Peace, wrote the above in THE 
WASHINGTON POST. And this was reprinted in 
JAPAN TIMES in Japan and in the English weekly 
GUARDIAN. 


The Latin American countries do not believe that good 
ideals will make U.S. intervention in the region “good 
intervention.” As a result of the historical record of 
rege intervention in Latin America and the imbal- 
ance in power between the United States and its neigh- 
bors, nonintervention has clear meaning legally, A, nq 
matically, and politically to the people of Latin A 
The people of Latin America believe that conte 
ideals such as “democracy” and “freedom” and even 
economic aid are just a cover to conceal illegal objec- 
tives. They believe that even if the United States inter- 
venes for “good ideals,” this is still an illegal use of 
power, and it violates their sovereignty. It is similar to an 
invasion. 


No Latin American government would allow the exist- 
ence of a model that could later be used against them. 
Leaders such as Augusto Pinochet in Chile don't want 
the United States to do anything that would foster 
democratic ideals in their country. But for other leaders, 
as a matter of principle, it is right to struggle against 
intervention in the internal affairs of others. 


What has made very suspicious about the United 


people 
States is the fact that the U.S. government is supporting 
the Contra rebels in Nicaragua. As the people of Latin 
America realize, America’s objective in aiding the Con- 
tra rebels is to topple a government that the United 
States does not like, although it still has diplomatic 
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relations with the Nicaraguan government. This is unac- 
ceptable to America’s nei who are poorer and 
weaker. There are people who do not like the Sandinistas 
and who would like to see them lose power. But they 
regard the ClA-backed rebels as an equal evil. 


Sinser said that supporting the Contras is tantamount to 
approving intervention by the CIA. No one in Latin 
America who has any self respect would support such a 
policy. 


In conclusion, Sinser said that today, the best way that 
the United States can “intervene” in Latin America is 
not to intervene at all. 
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PRC, DK Blamed for Cambodia 
4207003 1b Bangkok BAN MUANG in Thai 
3 Oct 87 p4 


[Stop the World column by Freeman: “Prince Siha- 
nouk’s Role and the Cambodian Problem™] 


[Excerpts] The latest proposal by Prince Sihanouk, the 
president of the CGDK, was presented by Mr Son Sann, 
the prime minister of the CGDK, at the UN general 
session on Monday. This proposal has generated interest 
among both the communist and Free World countries. 


Vietnam invaded Cambodia in 1978 following a series of 
military clashes along Cambodia's eastern border. Vict- 
nam that Khmer Rouge troops had attacked 
villages inside Vietnam. After Vietnam seized Phnom 
Penh, the Khmer Rouge fled and set up bases along the 
Thai-Cambodian border, and China began providing 
them with military support in order to help them expel 
the Vietnamese forces from Cambodia. But after 10 
years of fighting, the Khmer Rouge has not been able to 
win militarily. 


Prince Sihanouk’s new proposal is thought to be a 
political offensive by the Chinese-backed faction. It isn't 
known whether Vietnam will accept this proposal. 


The struggle between China and Vietnam may be an 
obstacle in solving the Cambodian problem. And it may 
block Prince Sihanouk’s proposal. Because China wants 
to preserve the CGDK, in which the Khmer Rouge is the 
main faction, as a base of Chinese influence. Vietnam, 
on the other hand, wants to protect the Heng Samrin 
government, which Vietnam installed in Phnom Penh, 
in order to maintain its interests and protect the Viet- 
namese living in Cambodia. 


Prince Sihanouk will be able to head a four-party coali- 
tion government only if he has the support of both the 
United States and the Soviet Union so that the can 
control both the Vietnamese-backed Heng Samrin fac- 
tion and the Chinese-backed Khmer Rouge. 
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However, it’s unlikely that China will allow the Khmer 
Rouge to lose its position in the CGDK. which China has 
always supported and to which it has given much moncy. 
Western observers believe that China is prepared to 
continue giving military support to the CGDK in order 
to wage war against Vietnam in Cambodia. This tactic is 
aimed at weakening Victnam and the Soviet Union, 
which has constantly supported Vietnam. beth econom- 
ically and militarily. 


Prince Sihanouk has proposed ways to reach a compro- 
mise with Vietnam on the Cambodian probicm several 
times in the past. None of these proposals has ever 
achieved anything, because the Chinese-backed Khmer 
Rouge has always rejected them. The same is truce this 
time. If the Khmer Rouge and China reject this latest 
proposal, it, too, will fail. It's too bad that the Cambo- 
dian people can't solve their problem. 
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Gocmmat Scored for Bending to PRC on Dalai 
4207002Sb Bangkok MATICHON in Thai 3 Sep 87 p 7 


[Excerpt] The youngest person ever to have won the 
Magsaysay Award is the Dalai Lama of Tibet. But out of 
fear of offending the Chinese government, the Thai 
government has refused to allow the Dalai Lama to enter 
Thailand to attend a mecting of Magsaysay Award 
winners to be held here at the beginning of November. In 
the past, even though Thailand had diplomatic relations 
with the PRC, the Dalai Lama visited Thailand. He met 
with the king and with Achan Maha Bua at Wat Bowan- 
niwet. He was given a warm welcome by Somdet Phra 
Yansangwon. He also visited Achan Phutthathat at Suan 
Mok. Everyone was quite satisfied. 


Other countries, such as various European countries, 
that have friendly relations with China have invited the 
Dalai Lama to visit them. Isn't the Thai government 
ashamed of the fact that it has allowed the Chinese 
government play a political role and interfere in our 
internal affairs, particularly religion, which is tied to the 
monarchy? 


Are we hoping to gain short-term benefits from China in 
exchange for a loss of self-respect, as was the case in the 
past when we followed the ass of the United States? 


I recently attended a conference in the United States on 
the topic of Buddhist-Christian relations. Several hun- 
dred leading Buddhist and Christian writers and teach- 
ers from several countries attended the meeting. Mr 
Rockefeller, a Buddhist, said that it is disgraceful that 
the Thai government has refused to allow the Dalai 
Lama to enter the country. The opinion of those present 
about the Buddhist nature of the Thai government 
declined sharply. 
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I listened to this but had no way to correct things. There 
are several months Iefi. and so all | can do is wait and 
hope that the Thai government turns over a new leaf in 
time. Please don't let the world say that Thailand is 
under the thumb of China. 


It's not just the case of the Dalai Lama and the mecting 
for Magsaysay Award winners. Our policy on Indochina 
a.. 1 other matters gives the impression that it is China 
that 1s controlling things from behind the scenes. This is 
very worrisome. 


I hope that the government preserves its Tha: nature and 
has the courage to reject such short-term benefits. (As for 
whether China has given bribes to certain people, I don't 
want to go into that. This might be tied to the purchase 
of weapons, too.) 


Actually, even though | supported a the PRC 
as ago as 1971 at a time when the 1 government 
was afraid of, or at least gave the impression that it was 
very afraid of the PRC, just before the Thai government 
finally decided to recognize the PRC, I told political 
science students at Chulalongkorn Usiiversity that asso- 
ciating with China was a double-edged sword. | said that 
if we were not careful, we might end up in their shadow 
and find it very difficult to get out. 


I hope that it is not too late for political and military 
leaders to listen to people such as me. This has been 
discussed in greater detail in books such as “Lok Khrap 
Mangkon”™ [Peeling the Scales of the Dragon] (Chinese) 
and “Phaen Din and Prachakon Khong Khaphachao™ 
[My Land and People], which is the autobiography of the 
Dalai Lama, which | translated and to which | added 
explanations. | hope that people will read these and think 
about what they say, if our senior people can still think 
freely without prejudice. 
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Lao Buy Consumer Goods During Border Trade 
42070034d Bangkok SIAM RAT in Thai 2 Oct 87 p 3 


[Unatiributed report: “Trade Points Opened on Lao 
Border, Lao Purchase Television Sets, Love Channel 7 
Movies] 


[Text] On | October, Mr Uthai Nakpricha, the governor 
of Nakhon Phanom Province, said that in accord with 
the government's policy of promoting Thai-Lao border 
trade, Nakhon Phanom has opened border markets in 
Ban Phacng, Tha Uthen, Muang, and That Phanom 
districts. Lao can come and purchase goods on Mondays 
and Thursdays. This has been very successful. 


Mr Uthai said that in order to improve relations between 
the two countries, he plans to request permission for 
Thai to cross into Laos in order to purchase goods there. 
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rean society today, particularly in stimulating the people 
to understand the real problems of society. They have 
generated political awareness and a desire to participate 
in politics and national development. The Lee Kwan 
Yew government is afraid that this will lead to a demand 
for human rights just as has happened in the Philippines 
and South Korea. He does not want people exerting such 
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29 Jul-4 Aug 87 pp 23-26 


[Interview with Air Marshal Sommot Sunthorawet, sec- 
retary of the air force; date and place not specified] 


supreme 
minister of defense. About 20 of the projects have been 
approved. We have arranged the projects in order of 
priority, because we can't implement all of them at the 
same time. We can implement only a few at a time 
depending on our budget and the urgency of the projects. 


1987, we went ahead with the F16 project. We are paying 
for these aircraft on installment. They will deliver the 


have to build another |! airbases. 


[Question] Why is it necessary for the air force to 
purchase an additional six F16 aircraft? 


[Answer] It's like this. Normally, a squadron has a 
minimum of 16-18 aircraft. In Europe, a squadron has 
18-25 aircraft. An American squadron has 25 aircraft. 


Originally, back in 1983, we planned to 
squadron of 16-18 aircraft. But the baht was 
1984 and so we were able to purchase only 12 aircraft. 
Having only 12 aircraft makes things very 

us. Because four of these are two-seat training aircraft. 


out, losses will be high. We have to have This is 
why, that is, because of the need to defend the country, 
we have to purchase additional aircraft. As for how we 
will do this, the present RTAF CINC has said that 
instead of paying off the debt for the Fiés in 1991, the 
term of the debt will be extended. Once they agree to 
extend the term, we will ask to purchase another six 
aircraft in order to increase our combat readiness. 


Concerning this, | would like to say that yes, all this 
moncy comes from people's taxes. But the budget for this 
project is still within 8 million baht. We have received 











“chaff and flare,” and radar. 


We will increase its efficiency and capabilities 


[Question] What will be done to upgrade the FS aircraft” 
installing a gun side. 
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We would obviously like to obtain more aircraft than 
this. But for economic reasons, we can purchase only this 
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and transportation aircraft. Two of these are passenger 


[Answer] We have three DC-8 aircraft. These are cargo 
large = aircraft and two are transport aircraft [as published]. We 


[Question] How much progress has been made in selling 
link = the DC-8 aircrafi in order to obtain reconnaissance 


aircraft by bartering?” 
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And so we are now thinking about obtaining reconnais- 


breaks down. For every hour that they are flown, we have 
sance aircraft instead. 
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The military career of Air Marshal Sommot can be 
summarized as follows: 


Pilot officer-flight lieutenant: Served as an engineer with 
the Directorate of Aeronautical Engineering until 1966. 


1966: Took helicopter flight training in the United States 
for | year. 


1967: Assigned to Wing 6 (Forward Wing 3) in Nakhon 
Ratchasima. 


1968: Fought in Thung Chang, Nan Province, for | year. 


1969: Attended the Squadron Officers School: promoted 
to squadron leader. 


1970-1971: Served as as instructor at the Flight Training 
School for 2 years. Attended the Air Command and Staff 


College. 


1972: Appointed leader of the 31st Squadron, Wing 3, 
Nakhon Ratchasima. 


1975: Took the flight training instructors course in the 
United States. After returning, was promoted to wing 
commander and appointed chief of staff of Wing 3. 


1977: Appointed commandant of the Flight Training 
School. 


1979: Promoted to group captain; appointed head of the 
King’s Guard Air Cadet Division, RTAF Academy (se- 


nior group captain). 
1980: Appointed chief of staff of the RTAF Academy. 
1981: Appointed assistant air force attache to Singapore. 


1984: Appointed deputy director of administrative ser- 
vices; attended the A:r War College. 


1985: Promoted to air marshal and appointed secretary 
of the air force, which is his current position. 
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Crown Prince Discusses Public Image, Substance 
42070032 Bangkok DICHAN in Thai 
15 Oct 87 pp 77-96 


[Interview with the Crown Prince on 26 July 1987 at the 
Phuphan Ratchaniwet Residence in Sakon Nakhon 
Province] 


[Text] Sunday, 26 July 1987 


At the King’s Guard Mahat Lek Regiment, the car of the 
Crown Prince came out of the front gate at 1325 hours 
together with an escort of approximately 12 other cars. 
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At 1355 hours, he arrived at the air force airfield at Don 
Muang for the trip to the Phuphan Ratchaniwet resi- 
dence in Sakon Nakhon Province in accord with his 
program of visiting the people and inspecting the Phra 
Yupharat [Crown Prince] hospitals in nine northeastern 
provinces. 


On the occasion of the approaching birthday of the 
Crown Prince, the Editor's Office of DICHAN had a 
chance to accompany the Crown Prince on his trip. He 
gracious'y allowed us to follow his F-SE aircraft, No 704, 
which he piloted himself. As our aircraft approached 
Sakon Nakhon Province at approximately 1540 hours 
and began its descent in preparation for landing, the 
pilot informed us that we could not yet land at the Sakon 
Nakhon provincial airport. The Crowa Prince had 
ordered ground officials to radio our aircraft and ask us 
to go into a holding pattern for another few minutes. The 
reason for the delay was that the welcoming ceremony 
for the Crown Prince at the Sakon Nakhon airport was 
still underway. 


Our aircraft landed at 1550 hours. It was not until later 
that we learned that the right wheel of the F-5SE aircraft 
piloted by the Crown Prince had burst on landing. But 
the C own Prince handled the emergency with great skill. 


The editorial team from DICHAN followed the Crown 
Prince to his Phuphan Ratchaniwet residence, which is 
surrounded by rows of flowers and trees, many of which 
are native to Thailand and which we could not even 
name. The officials at the royal residence arranged for us 
to stay at a guest house inside the grounds. After eating 
a snack, we took a short rest. 


At 1800 hours that same day, the Crown Prince gra- 
ciously granted us a special interview and allowed us to 
take pictures of him in and around his residence. The 
interview lasted about 2 hours 30 minutes. Following the 
interview, he graciously asked us to have dinner with 
him. We took our leave at 2245 hours. 


It was most kind of him to give us this much time. We 
are most grateful to him. 


[Question] How many days had you been back in Bang- 
kok after returning from the south? 


[Answer] About 3 days. 


[Question] You weren't too tired to travel to Sakon 
Nakhon? 


[Answer] | have things that must be done before the 
queen's birthday so that I can return in time to express 
my loyalty to the queen. If 1 don't finish these tasks now, 
I won't be able to get back in time for her birthday | 
returned to Bangkok for 3 days in order to take care of 
some of the work that had piled up there and to attend 
the funeral of Mr Chaikalayankit, an elderly relative. 
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[Question] How was your visit to the Phra Yupharat 
hospitals in the south? Did you see any progress? 


peed, 5 a men of me Stee eee see. fe 
my visits to these hospitals, | visited patients at the 
hospitals and observed the work there. The officials at 
many of the hopsitals are making a great effort. 


[Question] What criteria are used for accepting patients? 


[Answer] The hospitals accept poor people who cannot 
afford to pay for their medical treatment and who have 
a rather serious illness or illness that costs a lot to treat. 


[Question] What are the most common illnesses in the 
south? 


[Answer] Gastrointestinal diseases, skin diseases, pulmo- 
nary diseases, hemorrhagic fever, and viruses are com- 
mon in the south. There are also people with various 
deformities and handicaps. For example, some people 
have a harelip, some are blind, and some have deformed 
arms and legs. In some cases, we have had to help them 
obtain artificial limbs. 


[Question] How many patients are receiving royal sup- 
port: 


[Answer] There are several such people. 


[Question] | have observed that there are usually nine 
such patients at the Phra Yupharat hospitals. 


[Anwer] No, that is not right. It depends on how many 
there happen to be. We don't set a quota. We don't say 
what sex the patient must be or set any other special 
criteria. 


[Question] Concerning the various villages that you 
visited in the south, what criteria were used to decide 
which villages to help? 


[Answer] We chose poor villages where communications 
are difficult, that have never been visited by a member of 
the royal family, and that have never received any help 
from units or that have special problems. 


[Question] Did you choose the villages yourself? 


[Answer] I sent officials to make inspections in the 
various regions using the above criteria as a guideline. 
That is, they must not have been visited before, or very 

, and they must be villages with serious problems. 
In effect, we have selected target villages where we will 
take action. 


For example, if the survey officials visit a hospital, the 
hospital arranges for the officials to visit four or five 
villages. We then consider these using the map and the 
initial report. We select the two villages with the most 
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problems. Around the target villages that I visit are other 
villages that we refer to as satellite villages. People who 
are very poor or who have problems are selected to come 
receive items. 


[Question] Was it very difficult to reach these villages? 


[Answer] It wasn’t too difficult, because we used helicop- 
ters. But by the standards of others, it would have taken 
a long time to reach these villages. 


[Question] Were the villagers excited, because this was 
your first visit? 


[Answer] This was the first such visit made to many of 
these villages and so the people were very excited and 
happy. They had been waiting since the early morning. 
They said that no member of the royal family had ever 
visited their village before. 


[Question] Approximately how many of the villages that 
you visited had never had a royal visit before? 


[Answer] About 99 percent. I was the one who selected 
them. Initially, Imade normal inspection visits to the 
Phra Yupharat hospitals. But now we are focusing on 
visiting the people in their villages. We deliver consumer 
goods to a central location such as the temple, mosque, 
or school. 


As for goods meant for use by the entire village, the 
goods are delivered by various medical units, that is, the 
royal medical units composed of people from the Phu- 
miphon Hospital, the Police Hospital, or elsewhere. Our 
personal doctors go, too, and they organize medical units 
to provide treatment. Teachers or experts provide guid- 
ance concerning teaching methods and recommend var- 
ious school activities. 


[Question] In view of the fact that the people in these 
villages have never had a royal visitor before, what do 
they usually give to you in welcome? 


[Answer] They give fruit. They are very kind. Even little 
children who are sick and in great pain sit and make leis 
for me. There are manypeople who have heart trouble, 
and some have cancer. People in the south don’t go to see 
a doctor until they are very sick. 


[Question] Is that because they don’t have any moncy or 
what? 


[Answer] They are very poor and don’t know where to 
go. Sometimes, they try to treat themselves. 


[Question] Most of the people in the south are Muslims, 
isn’t that right? 


[Answer] Most of the people whom I met in Pattani and 
Yala were Muslims. But the people in Surat Thani and 
Nakhon Sithammarat were Buddhists. The matter of 











[Question] Did you have any trouble communicating 
with the people? 


[Answer] There were some problems in the south. But we 
were accompanied by teachers, by officials who had 
worked in the area before, or by local officials, and they 
served as interpreters. 


[Question] While visiting people in remote areas, how 
did you feel when you were informed about the problems 
of the people or saw things with your own eyes? 


[Answer] I felt sorry for them. I am concerned about 
them. It's sad that there are still many Thai who do not 
have the same opportunities that we do. I saw that there 
are still many people who face great difficulties and who 
must endure physical and mental suffering. They do not 
have a chance to obtain the things to which they are 
entitled. I feel that we must help to improve their 
situation. 


[Question] You have taken goods to them. What else 
would you like to do to help them? 


eg bay ae of magh gh of gd ee 
We must provide them with help that will enable 
them to help themselves and provide them with medical 
treatment. Distributing goods is just one part. We usu- 
ally choose necessities such as medicines and instruc- 
tional communications equipment to help develop the 
children or students, who represent the country’s future. 
We have also sent experts to show them how to use the 
instructional communications equipment and teach the- 
minstructional techniques. 


Sometimes, we encounter problems that need to be 
solved. I make these trips in order to see what the 
problems are. I don’t go just to go sightseeing. These trips 
provide me with information on what they need and on 
their situation. I use this as data, or as experience, to 
enable me to help them. There must be a follow up. It 
doesn't do any good to go there, distribute a few goods, 
and then leave. 


[Question] Besides the main problem, that is, poverty, 
what are some of the other problems that you have seen? 


[Answer] Besides poverty, there is the matter of quality 
of life. people lack various things such as instruc- 
tional materials. They also have various personal prob- 
lems. People have submitted petitions. These issues 
ee en I 
acts. 
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[Question] What about the matter of the old woman who 
was cheated out of her land? What stage has the case 
reached? 


[Answer] This must be considered based on the law and 
on the facts. That is, the matter can’t be decided imme- 
diately based on emotion. 


[Question] It’s almost your birthday. Why aren't you in 
Bangkok? 


[Answer] I’m not always there for my birthday. Last year, 
I happened to be abroad on official business. I had to go 
to Canada on official business. And this year I have 
certain tasks that must be completed. Personally, I don’t 
consider my birthday as being very important. A birth- 
day is just a reminder that I am another year older. It 
reminds me to think about what I have done during the 
year, about whether I have improved myself, and about 
what shortcomings I need to ccrrect. 


In short, I am getting older and older. How I age depends 
on what I do to improve myself. We can’t escape the 
Buddhist truth of birth, old age, pain, and death. 


[Question] Are you already thinking about old age? You 
are only 35 years old. 


[Answer] I’m not getting any younger. (smiles) We have 
to realize that we are getting older and older. In the end, 
we will grow old and have to endure pain. 


[Question] Are you afraid of growing old? 


[Answer] | don’t worry about it. That's natural, as the 
Buddha taught. That is, old age, pain, and death are 
natural. We can’t avoid these things. The important 
thing is, Do we use the time that we have to improve 
ourself and to do good or do we waste our time? 
Regardless of how old I grow to be, there will be things 
that I don’t know. I am not omniscient. 


I have taught my subordinates that we learn everything 
from experience. I have taught them that we must 
constantly try to learn. Just because you have graduated 
from school doesn’t mean that you know everything. I 
have graduated from school and hold the rank of colonel. 
But I am still learning and seeking experience, because 
there are many things that I don’t know. I must continue 


to practice. 


As for this visit, | have visited remote areas. That's not to 
say thatexcellent plans were made for this visit or that 
everything has been done in accord with the objectives. 


[Question] Are you referring just to your visit to Sakon 
Nakhon? 


[Answer] I am talking about my trips to all the regions. 
This trip covers all the regions. As for my visit to this 
region, my time is very limited, and many objectives 
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have been set. It’s like coming to obtain data. We have to 
improve the inspections or visits to the people. We have 
to improve the help given the people. We must do things 
more carefully and resolutely. That is, we have to come 
in touch with things and gain experience and knowledge. 
I am not saying that we have done a perfect job. Nothing 
is ever perfect. But we are doing our best, and there has 


been development and improvement. 


[Question] Do you usually visit people in the various 
regions of the country once a year? 


[Answer] There is no fixed number of times. In the past, 
I accompanied the king or followed a set itinerary as a 
Thai citizen. I am fortunate in having had a chance to be 
near the king and accompany him on his trips. I have 
seen the things that he has done. I know the duties that 
he has had to perform and have seen how he conducts 
himself. | know how concerned both the king and the 
queen are about the people. | know how close he feels to 


his subjects. 


I consider myself to be just one of many people who 
serves the king. | am doing my best to help make his 
wishes come true. 


[Question] What do you plan to do on the occasion of the 
king's 60th birthday? 


[Answer] I don’t have any special plans. My intention is 
to carry out the duties entrusted to me to the best of my 
ability. That is, I have been entrusted with certain duties 
in order to lighten the burden on the king as much as 
possible. In implementing this or that project, we have to 
consider whether this in accord with the king's wishes 
and whether this will cause problems for people. 


For example, this year, people from various units have 
solicited contributions or sponsored major events in 
preparation for his birthday. But the Thai people are not 
wealthy. I did not say that every unit has done this. Only 
some people. I should repeat that not everyone has done 
this. Only some people. 


Some claim that they have solicited contributions as an 
offering to the king and as an expression of their loyalty 
to him. They organized large events in order to show 
their loyalty. Some of these events may have caused 
hardships for the people and they may not have been in 
accord with the king's wishes. Because his only wish is 
for prosperity and security for the country and people. 


[Question] Based on what you have seen during your 
visits to the people over the years, doesn't it seem that 
the people are still facing the same problems as in the 


past? 


[Answer] As for poverty and living conditions, as long as 
we are alive, we will have problems. This is true for 
people at every level. The Buddha said that we are born 
in order to fulfill our karma. Sometimes, when I see a 
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particular child, I stop and ask myself, Why are certain 
children born into rich families and a life of comfort with 
time to play and relax while others are very frail and 
weak? They have heart trouble and have to be put in 
oxygen tents. Others who are the same age as my 
children are handicapped, or they suffer from malnutri- 
tion and so on. Some barely manage to survive. 


It seems that this really is a matter of karma, or fate. But 
we cannot just sit by idly. The Buddha did not teach us 
to do that. He taught us to correct things and help each 
other. As long as we are alive, regardless of what level we 
are at, and that includes millionaires and senior people, 
we will always have problems and troubles. There will 
always be suffering. During the past 20-30 years, many of 
the problems have improved greatly. There has been 
progress on the communications front. Public and pri- 
vate units have made improvements and made much 
progress. But even though progress has been made, there 
are still many problems that need to be solved. As long as 
we are alive, there will be problems. We must try to solve 
the problems and make improvements. 


[Question] You were born a prince. You must be very 
happy, right? 


[Answer] There are problems. There are things that have 
to be corrected. 


[Question] Have you experienced suffering? 


[Answer] Everyone experiences both suffering and joy. 
But we can't sit about thinking about this. We can’t let 
this prevent us from doing anything else. 


[Question] Can you tell us about the things that have 
caused you to suffer? 


[Answer] Everyone has problems. There is no way to 
avoid having problems. 


[Question] Who has taught you the Buddhist teachings? 


[Answer] I have been learning the teachings ever since I 
was a child, ever since | was old enough to learn. The 
king and queen taught me about Buddhism and the 
Buddhist teachings. And they seni me to study with the 
patriarch and various monks. 


Many of the ceremonies in the royal household are 
religious ceremonies. And nation, religion, and monar- 
chy are all bound together. The monarchy is tied to 
Buddhism. Thailand is a Buddhist country. The monar- 
chy is a “dhammarat™ monarchy, that is, it is the 
protector of the religion. The villagers call this the 
glorious creed of the Buddha. And there are other 
religions. | have frequently had a chance to talk with 
religious elders and monks. That is part of my experi- 
ence. 


[Question] You believe in karma, don't you? 
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[Answer] Definitely. Karma means “results of actions.” 
Karma can be good or bad. Most people tend to think of 
karma as meaning bad deeds. But karma is the result of 
any action. If I hit this table with my hand (hits the table 
hard), my hand will hurt. That is the result of hitting the 
table. The hit (hits the table a second time) is in the past. 
The deed was committed in the past. But | am now 
oe ee oa oe That is, my hand 
urts. 


[Question] Besides studying Buddhist principles, have 
you practiced anything else, such as Buddhist concentra- 
tion! 


[Answer] A little. But not in depth. 
[Question] Do you adhere to the precepts strictly? 


[Answer] At a minimun, we have to adhere to the five 
precepts. 


[Question] Because you are the Crown Prince, how 
sincere are the people around you? Have people ever 
acted in a two-faced manner with you? 


[Answer] This is normal for people, or people in senior 
positions. People act one way to their face and another 
way behind their back. This is something to be expected. 
If we are not careful or if we do not remain in firm 
control of the situation, some people will act this way. 
How people act depends on the person and on the 
interests involved, or on their desires. It is sometimes 
difficult to recognize such people. 


[Question] What is your view on the monarchy's impor- 
tance to the people? 


[Answer] Every Thai can answer that question. Everyone 
who is loyal to the country can analyze that for himself. 
I am very near this and could spend a long time talking 
about this. I will let those who are loyal to the nation, 
religion, and monarchy analyze that by themselves. They 
will see things very clearly. 


[Question] Are you sincere toward the people? 


[Answer] In what respect. I can't try to advertise myself 
as someone who is sincere or talk as if | were campaign- 
ing for some office. | can't say such things as “I love all 
of you,” “I will do this and that for you,” or “I have great 
respect for this and that.” Rather, this must be deter- 
mined based on my position, that is, it must be based on 
my duties and responsibilities. | don't have to campaign. 
1 am not running for MP or any other position. There is 
no need to talk about sincerity or insincerity. 


[Question] Does it bother you when peopie gossip about 
you? 


[Answer] We have to consider whether the “gossip” is 
true or not. 
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[Question] For example, it is said that you own or hold 
shares in a discotheque. Is that true? 


[Answer] Some things upset or anger me. But others are 
just amusing. The rumors that I own a discotheque, 
condominium, or casino, for example, are amusing. 


[Question] Are there casinos in Thailand? 


[Answer] I don’t want to talk about that. But when I hear 
rumors that I own or have an interest in such things, I 
can't help but laugh. | have never liked discos or loud 
music. I have never enjoyed listening to such music or 
going to nightclubs : nave never been interested in such 
things. I am not criticizing these activities. People will 
read this and think that | am opposed to this. | neither 
support nor oppose such activities. Perhaps it’s because 
I am older or do not have time for such things. In any 
case, | am not interested in these things. I rarely eat out, 
because it takes too much time. 


[Question] When your children are older, if they want to 
go to a disco, will you forbid them from going? 


[Answer] No. I will probably let them go as long as they 
don't act immorally and this doesn’t affect their studies, 
the performance of their duties, or their physical or 
mental health. I will let them see what this is like. But 
exceeding the bounds and acting promiscuously would 
affect their physical and mental health and their ability 
to prepare themselves for adulthood. It could pose an 
obstacle and cause damage. In that case, I would prohibit 
them. As parents, if we think that they are going in the 
wrong direction, we have to warn them. 


But once they become adults and have their own fami- 
lies, all I can do is tell them what my views are. I can tell 
them that | feel that this is bad and that they should 
think about it. But if they are still children or are still in 
school, if they want to do something that would not be 
good for them or that would hurt them, as a parent, | 
must prohibit them or give them a stern warning. 


[Question] How many children do you have? 


[Answer] As is known, I have six children, four boys and 
two girls. 


[Question] What are some of the rumors about you that 
you feel are unfair? 


[Answer] That's difficult to answer. If people spread 
rumors without having any evidence for what they are 
saying, they are just Peeve gossip. People shouldn't 
spread gossip. It's a matter of prejudice. People have a 
right to be prejudiced. But | admire people who really 
want to know something, who are honest and who want 
to know the truth. 
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[Question] How do you feel about the fact that people 
often talk about you in a rather negative manner? Does 
the fact that people talk about you as if you were a “black 
sheep” bother you? 


[Answer] It’s funny. Really funny. Sometimes, a black 
sheep can be of great value. I want to emphasize that a 
black sheep can be useful and can make merit for others. 
That is, playing the role of a black sheep for others can 
make other sheep, who are not too white themselves, 
look whiter. 


[Question] Do you think that it is fair that people take 
this view of you? 


[Answer] I have not said that I regard myself as a black 
sheep. This is more gossip. | have not said that I am a 
black sheep or a white sheep. For people who are 
carrying out their work and performing their duties, 
sitting and thinking about black sheep and white sheep is 
a waste of time. This is a matter of people letting their 
mind wander. But as a joke, this is quite amusing. 


Sometime in our life, we all come under criticism and are 
regarded as evil. But we know what we are like. I regard 
this as entertaining. It's like in a play. A play is a 
reflection of life. In a play, there must be a “bad guy” 
and a “black sheep.” There is nothing serious about this. 


[Question] Do you see your sisters sometimes? 


[Answer] Yes. We are very close. We were born into the 
same family. We all have our own duties to serve and 
carry out the wishes of their majesties the king and 
queen. That is, we each have own own particular talents 
in different fields. By coordinating things and helping 
each other, we can benefit the country, the king and 
queen, and the institution. 


But we don’t meet each other very often. We are all busy 
with our own work. Each of us has different duties to 
perform. There are times when we don’t see each other 
for a long time. 


[Question] Did you go to see Princess Sirinthon when 
she was ill recently? 


Answer] At that time, I was not feeling very well either. 
of us were ill. And so I didn’t go to see her. But I did 
send her some flowers. 


Question] Princess Chulaphon is a well-known scientist. 
this make you happy? 


Answer] Yes. As her older brother, | am happy for her. 
am proud of the achievements of my sisters. As her 
older brother, | am proud of the fact that she is a very 
intelligent and talented person who has experienced 
success in her life and been of service to the country. | 
am delighted, sincerely delighted for her. 
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The more talented she is, the easier things are for me. 
There will be someone to help me. The fact that my 
sisters are industrious, that they have scored achieve- 
ments and made progress, and that people love and 
respect them makes things easier for me. This makes my 
work easier. 


[Question] Do you think that your younger sister is 
smart? 


[Answer] Definitely. | don’t know anything about sci- 
ence or chemistry. But I know that it’s difficult. 


[Question] It’s said that Thailand has managed to sur- 
vive because of the great prestige of the king, who has 
kept the people united. What do you think about this? 


[Answer] As I said, nation, religion, monarchy, and the 
people cannot be separated from each other. We have 
survived because of the great compassion of the king and 
because of the close relationship between the institution 
and the people, which are inseparable. Thailand is a 
Buddhist country. We are fortunate that the relationship 
between the people and the monarchy is so strong. It's 
like a family relationship. This has been the case for 
several hundred years. 


[Question] As the Crown Prince, that means that you are 
first in line for the throne, isn’t that right? 


[Answer] I think that my job is to serve the king in every 
way possible. My task is to do the king's bidding. I do not 
think about anything else. 


[Question] There are rumors that the king will abdicate 
the throne. How do you feel about this? 


[Answer] I have never heard such a rumor, and | don’t 
want to hear such things. Because matters of the king are 
matters for senior people. | am just one of many of the 
king's servants. I am trying to carry out my duties to the 
best of my ability. | have never heard this before and 
have never thought about it. I consider myself fortunate 
to have been born under the king's protection and to be 
able to serve a king who has the 10 virtues of a righteous 
king. I feel foutunate to have been born in this country 
and to have had a chance to be close to the king. That is 


more than enough. 
[Question] How do you think the people feel about you? 


[Answer] Some people like me. Others don’t. That is 
their right. This is normal. 


[Question] What about people in Bangkok? 


[Answer] People like to make a distinction between the 
people in Bangkok and the people upcountry. | don’t like 
to make such a division. Regardless of whether people 
live in Bangkok or in a remote area of the country, they 
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are all Thai. It's unfair and incorrect to make such a 
distinction. Every square inch of Thailand, of the King- 
dom of Thailand, is of equal importance. 


[Question] But most of the rumors are started by people 
in Bangkok. 


[Answer] As for rumors, there are rumors everywhere. 
There are rumors about many people. If we become 
bogged down with the rumors, we will never get anything 
done. If we established a Rumor Division, or a Depart- 
ment of Rumors, other public units wouldn't have to do 


anything. 
[Question] These days, you are happy, aren't you? 
[Answer] There are days when I am happy and days 


when I'm not. As I said, I can’t think of anything that can 
be used as a standard to measure happiness and suffer- 


ing. 


[Question] What about personal satisfaction? Are you 
satisfied at this level? 


[Answer] It depends on the kindness of others. 
[Question] Do you have a sense of humor? 
[Answer] I don’t know. That's up to others to decide. 


[Question] But you don’t laugh very often. Please don’t 
take offense. 


[Answer] Please continue.... (dragging out the last sylla- 
ble). 


[Question] Do you believe in astrology? 


[Answer] I won't say that I don’t believe in this. But | 
don’t take it too seriously. Regardless of what they say, it 
doesn't do any good to sit by idly and not do anything, 
right? 


, -uestion] Have you ever had the royal astrologer tell 
your fortune? 
[Answer] I am not very interested in this. 


———— Suppose that you had supernatural powers. 
t would you create for the country? 


[Answer] I never suppose. Because such powers never 
last. Some people, ordinary people, think that they have 


supernatural powers. What does “supernatural power” 
mean? There are many meanings. It depends on how we 
use the word. 


[Question] Do you think that you have power? 
[Answer] Power in what respect? 
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[Question] Power as the Crown Prince. 


[Answer] You should save those questions for people 
who are interested in supernatural power and power. 
Because there are many people who are interested in this. 
I cannot give you an answer. 


[Question] If you are in control of a large number of 
poeple, you have to have power and use it, right? 


[Answer] In managing people, there are rules and regu- 
lations. There must be both criticism and praise and 
both rewards and punishments in accord with manage- 


ment principles. 


[Question] In your view, is it difficult to manage a large 
number of people? It's necessary to understand the 
people, right? 


[Answer] Whenever you have a large number of people 
to manage, there will always be problems to solve. That's 
only normal. It's a fact. 


Let's put it this way. Managing people is difficult. 
Managing or administering things is difficult. It requires 
both administrative knowledge and skills. But the most 
important thing is to be able to control yourself. Because 
the person who is the most difficult to manage is 
yourself. The main task is to gain self-control. 


[Question] What principles do you use in managing 
things? 


[Answer] I use reason. | manage things based on the facts 
and on the regulations or based on the tasks. For 
example, we are soldiers and must do as ordered. The 
unit must carry out its duties. 


[Question] Have you established your own public rela- 
tions center in order to feed information to the newspa- 
pers and television and have this center put out infor- 
mation? 


[Answer] I have not established such as center. I don’t 
know anything about such a center. I don’t know who is 
saying this. 

[Question] Do you think that Thailand is united? 


[Answer] Sometimes there is unity, and sometimes there 
is disunity. This is true everywhere in the world. 


[Question] The administrative system, for example? 


[Answer] The administrative system is the affair of the 
administrators. | am not an administrator. 


[Question] In your view, what can unite the people? 
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are many smart people who can give you a better 

answer. 

[Question] How do you feel about being in a position 

where people both here and abroad watch your every 

move? 

[Answer] Being in this position automatically focuses 

people's attention on you. | am always in the limelight. 

People are interested in what I am doing or they are 

critical of me. Or there are rumors about me. This is 

normal. 

[Question] Sometimes, this may infringe on your per- 

sonal affairs. 


| 


Answer] That's part of the game. Do you 
into ition or 
position, we have to accept both the 


responsibilities and the problems that come with it. 


| 


have not had a chance or who have not been treated 
kindly. The talents of such people may be wasted. 


[Question] Do you have all the things mentioned? 


[Answer] There are few people who are lucky enough to 
have all the things mentioned. 


[Question] Of all your duties, being a father, being a 
soldier, and being the heir to the throne, which do you 
like the best? 


Answer] in this position do not have a choice. 
ou have to fulfill all your responsibilities. 

[Question] During your visit to Australia, did you visit 
the places that you used to 
cadet there? 


frequent 
[Answer] | went to see the academy and visited 
infantry training center where | trained. | visited 


eo F yd Ry pend + ody faigeaaaaeala 
remi me that I am getting older. 


[Question] Did you take a hat to help keep you warm? 


there was a ceremony. | did not think it would be 


[Question] When you wore the hat, did it look funny? 
[Answer] In what way? 
[Question] | don't know. 


[Question] How far did you go” 


[Answer] | walked to the third watchtower. | kept on 
going until they asked me to go back. 


[Question] Did you feel that as the Crown Prince, you 
couldn't go any farther than they said? Couldn't you 
have gone farther? 


[Question] Did you feel that your rights were limited? 
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[Answer] That's just a rumor. There is no reason to dwell 
on the issue of nghts or power. We do what we can. We 
do our best. People shouldn't think too much about this. 


[Question] Then you are not disappointed? 


[Answer] People get angry, they are happy, and they feel 
sad. That is natural. But we must do our best. 


[Question] Are you a “fierce” person? 
[Answer] Who said that? 
[Question] That's the rumor. 

and senior monks sometimes have to act 
like this when their disciples do something wrong or act 
improperly. They have to tell them. And some people are 
very stubborn. | am a commander. | have to correct 
people's behavior. This is normal. 


[Question] Is there anything else that you need to study 
that you have never studied? 


l When I have to be. Sometimes it's necessary. 


[Answer] | would like to study life experience. My 
children take this subject in school, and it seems very 
poset ed pling ely Redeem It is very 

When I was in school, life experience was not 
cant of ths contortion, This includes duties of civilians, 
ethics, and hygiene. Life experience is a very interesting 


[Question] How would you study this? 


[Answer] By working. By observing things and thinking 
about them. By thinking about why things are the way 
they are. If we don't know something, we can ask 
someone who does. We can then analyze his answer and 
evaluate things. In some cases, we can ask ourselves why 
things are the way they are. If we think about things, we 
can often find an answer. 


[Question] Is it usually possible to find a good answer? 


[Answer] Sometimes we can find a good answer. Some- 
times we can't. It depends on how well we concentrate. 


[Question] When do you find is the best time to concen- 
trate? 

[Answer] There is no certain time. Some days its seems 
easy. At other times, nothing seems to come. For most 
people, there are days when we feel fresh and bright. 
Other days we feel tired or ill. This is normal. 


[Question] What are your most common ailments’ 


[Answer] | get headaches and feel hot. 
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{Question} What do you think about AIDS, which is now 


[Answer] You should ask the experts. Today, there are 
many people who are experts on AIDS. You should 
discuss that with them. I don't want to infringe on their 


territory. 
[Question] Are you afraid? 
[Answer] No. Because I don’t party. 


[Answer] It's my duty to take an interest in their studies. 
I encourage all my children to be ready to build their 
lives in accord with their aspirations. 


[Question] As a parent, have you ever signed your 
children’s report cards? 


[Answer] I've signed the report cards of all of my 
children, including that of Phatcharakitiyapha. | have 
cate os eae after receiving guests 
to offer their good wishes, I attended a 
at the Chulalongkon Demonstration 
[went to Giocess my children’s, problems. 


to go talk with their teachers in order to 
discuss the problems that my children are having and get 

what I can do at home to help solve these 
problems and make my children's education complete. 


[Question] Besides the Phra Yupharat hospitals, do you 
have any plans to establish anything else? 


[Answer] | plan to gain more information and visit the 
people more often. That is, | plan to go everywhere in 


[Question] This isn’t because it is Visit Thailand Year, is 
it? 


[Answer] That has nothing to do with it. | am somewhat 
old fashioned. | don’t follow the current fashions. 


[Question] A crown prince does not usually travel to 
extremely remote areas. 


[Answer] Being the Crown Prince permits me to go many 
places. If | want to go, if I have the energy, | can go 
anywhere. 


[Question] But in reality, before you go anywhere, they 
always make preparations in advance, right? 
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[Answer] As I said before, arranging the “set” is part of 
the game. This is similar to the question that you asked 
in the beginning, the question about how people act to 
our face and behind our back. It depends on whether we 
can see what is going on and on whether we can coordi- 
nate the activities properly. As for arranging the set, 
everyone faces this problem. This is normal. Some 
people arrange things; others don’t. There are many 
types. 


[Question] Does being able to pilot an aircraft yourself 
make it easier to go places? 


[Answer] Yes, it makes it much more convenient. I can 
get to places quickly. It makes it very convenient. But not 
in the northeast, there are airbases in Sakon Nakhon, 
Ubon Ratchathani, Udon Thani and Korat. 


[Question] What do you think about the northeast? 


[Answer] You should ask people who know about the 
rate of growth in various fields. This has to be defined. 
Some people are very poor. They are poor, but their 
mental outlook is very good. Some of these people have 
a better mental outlook than very wealthy people. Are we 
talking about spiritual or material growth and whom are 
we comparing? 


Question] Do you plan to establish any more Phra 
upharat hospitals? 


[Answer] These hospitals are the responsibility of the 
Ministry of Public Health. There are committees and 
foundations that have responsibility for this. | have been 
asked to visit these as a mark of honor and have allowed 
them to use my name. They have used my name and so 
I have gone to observe things. 


In view of the fact that these hospitals bear the name of 
the Crown Prince, if they don't do a good job, people will 
Start saying the these hospitals are slaughter houses. 
There will be more rumors about the terrible state of the 
Crown Prince hospitals. That is why I try to visit them 
occasionally. And my visits boost the morale of the 
doctors and medical personnel. Many of the medical 
personnel will work very hard if we boost their morale or 
show interest in their work. 


But this matter is the responsibility of the Ministry of 
Public Health. They are not my hospitals, and | am not 
connected with the foundation. This is the responsibility 
of the foundation administrators, the public units con- 
cerns, and their subordinate units. 


[Question] The use of your name has enabled these 
hospitals to make rapid progress. Is that your feeling? 


[Answer] Progress has been uneven. 
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[Question] How is the Mahat Lek Ratchawanlop Kinder- 
garten doing? 


[Answer] It's doing fine. At the very least, it has been 
able to provide some help. 


[Question] What do you plan to give the queen on her 
birthday? Can you tell us? 


[Answer] It's a secret. This is a personal matter. It isn't 
necessary to discuss this. | am giving her my loyalty. 
What I give her is a family matter. 


[Question] Do you wheedle for things? 
[Answer] In what respect? 
[Question] In the sense of a mother and her son. 


[Answer] That would hurt her greatly if she felt that she 
had failed to raise her son to be a man. (smiles) If 
someone's child is 30-40 years old and still begs 


[Answer] Does this work have to be clear? It is necessary 
that the public be informed? 


[Question] Don't you need people's support? 


[Answer] I didn't say that | don’t have support. | just 
asked whether it is necessary to keep everyone informed. 


[Question] Do you think that you can keep your work 
secret? 


[Answer] The main thing is to do something of value and 
hit the targets. Whether people know aboin this is 
another matter. 


[Question] But if the work needs the support of others to 
achieve results and make progress? 


[Answer] Activities must be coordinated. And there 
must be sympathy and sincerity. People must be friendly 
toward each other. This is the only way to achieve 
results. If we get into conflicts, the work will not 
progress. We must work together. But sometimes, it's 
necessary to collide with others, for example, if someone 
is stubborn. But we have to be reasonable. We can't get 
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into fights. We have to be reasonable and listen to what 
they have to say. We have to push our ideas and make 
them listen. Sometimes it's necessary to compromise. 


[Question] What are your personal goals in the near 
term? 


[Answer] Life experience. 
[Question] And in the long term? 
[Answer] Life experience. 

[Question] What do you plan to do to reach your goals? 


[Question] Do you like to sing? 

[Answer] No. There are many good singers. 

oe om ene 
to do? 


[Answer] That's a difficult question to answer. 
[Question] Is there anyone whom you particularly 
admire? 


[Answer] I admire my superiors. 
[Question] Who are your superiors. 


[Answer] You already know the answer. My parents. The 
people I work for and on whose prestige | rely. 


[Question] Do you see the king very often? 
[Answer] Yes. 


[Question] Most people who work get into conflicts at 
one time or another. Has this ever happened to you? 


[Answer] Yes. 
[Question] When? 


[Answer] I don’t want to say. But this is normal. It's part 
of the game. 


[Question] Being a king requires that the person have the 


10 virtues of a righteous king. | would like to ask which 
virtues still trouble you. 


[Answer] That is a strange question. | am not the king. 
[Question] Excuse me. But in your capacity as the crown 
prince. 


share 

Answer] | have read about her in the newspapers. | 
about her through the newspapers. 

[Question] Have you ever met her? 


[Answer] No. The only thing I know is what | have read 
in the newspapers. 


[Question] Which season do you like the most, the cold 
season, the hot season, or the rainy season? 


Answer] Are you turning to the weather because you 
asked all the important questions? 


[Question] I have to throw in 2 few trivial questions in 
order to give myself time to breadhe. 


[Answer] The seasons are all the same. It doesn’! make 
any difference to me. 


[Question] Where do you reside most of the time? 


[Answer] | like to stay in Thailand. Wherever my work 
is. | go where | have to go. 
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the prime minister, is very interested in the fact that 


ext] A news source in the Government House said that 
Mr Montn Phongphanit, the minister of commerce, has 


Pr nenit. the mini 
commerce, held a meeting with the four tapioca trade 
associations, that is, the Thai Tapioca Trade Associa- 
tion, the Thai Tapioca Flour Trade Association, the Thai 


On 2 September, Mr Montri 
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Michai Wirawaithaya, the spokesman attached to the 








matter during this session. But before being submitted to 
Coordinating Committee for consideration. 


2.2. Have the committee work out the details of the gas 
purchase contract based on the principles and price 
formulas in Paragraph 2.1. 


Subject: Support for the Saiburi Islam Withaya Founda- 
tion School. 


The cabinet passed a resolution authorizing !.7 million 
baht to be taken from the 1987 budget to build a 
multipurpose building at the Saiburi Islam Withaya 
Foundation School in Saiburi District, Pattani Province, 
as proposed by the Ministry of Education. This will be a 
12-room building. The purpose is to raise the level of 
education of southern Thai Muslims in general subjects. 


Subject: Prohibition on the export and import of goods 
with bogus trademarks or trademarks copied from oth- 
ers. 
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The cabinet passed a resolution epproving the use of 
measures to prevent trademark violations based on 
Article 5 of the 1979 Export-Import Act. The Ministry of 
Commerce proposed this as a means of reducing pres- 
sure from the United States, which has demanded that 
Thailand afford copyright protection. The following will 
be in effect at export and import points: 


1. People may not export or import goods with bogus 
trademarks or trademarks copied from others who have 
expressed their intention of asking the trademark regis- 
trar for protection. The trademark registrar must prepare 
a record showing the name of the trademark owner, the 
name of the item, and the trademark and inform the 
Customs Department in order to inspect and release the 


2. In order to prevent this from affecting the import and 
export of goods in general, the owner of the trademark 
who has expressed such an intention to the trademark 
registrar must be the one who informs the Customs 
Department in order to have the department inspect the 
trademark. In cases in which a person suspects that 
goods have bogus trademarks or that they are a copy of 
his trademark, he must inform customs officials before 
they inspect and release the goods. 


3. In accord with Paragraph 2, customs officials will 
inspect trademarks only when requested to do so by the 
trademark owner. 


4. In cases in which it is suspected that goods have bogus 
trademarks or that they are a copy of someone else's 
trademark, the trademark registrar, Department of 
Trade Registration, is to make the final decision. 


5. These export-import restrictions do not apply in the 
case of personal items, household goods, or souvenirs 
that are transported personally in appropriate quantities. 


Concerning the measures aimed at restricting the export 
and import of such goods, besides satisfying the damand 
made by the United States, which wants to protect its 
trademarks, it is Thailand's intention to support honest 
trade. The United States is not the only country that has 
requested protection for trademarks. The EEC and other 
countries have expressed great concern about trademark 
infringements, particularly in cases involving exports to 
third countries. 


Subject: Increasing Loans and Grants for the Technology 
Transfer Program for Agricultural Development (to 
improve the Royal Rainmaking Program). 


The cabinet passed a resolution authorizing another $1 
million in loan funds and $2 million in USAID grants for 
the Technology Transfer Program for Agricultural 
Development. The money will be used to improve the 
technology used in the Weather Modification Program 
or Royal Rainmaking Program, a 5-year program of the 
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government documents aimed at showing what has been 
done, what has been done improperly. There were eight 
issues, cight points. | submitted the documents after | 
spoke. I presented my views in parliament. Actually, as I 
said yesterday, we don't need protection. But we want 
things to be safe. I said this in parliament. As for the 
responses, | think that I destroyed their arguments. They 
not prepared at all. They got down in this 
and that. But I did not say anything. We wanted people 
to see that this is administrative control. They did not 


Tanta 
ia 
+H 
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Looking at the atmosphere following that, everyone is 
paying attention. Everyone is interested. We must all 
stand on our own. There have been reports. People have 


that's the way it is, that's fine. But what I don’t like is for 
people to use their influence and power to effect change. 
This has reached into the heart of parliament. The voting 


total of 281 votes were cast. If the opposition got 85 
votes, that means the government got | 96 votes. But they 
said that they wanted 200 or more. What did they do? I 
don't want to criticize the people below. But they did this 
right before our eyes. When we asked who could gvar- 
antec.... 201 was the immediate response. After the vote, 
it was immediately 212. This was really sloppy. I did not 
want to protest. We got 85. But I didn’t want to protest. 
I had even more than that. Because the United Democ- 
racy MPs all voted. But with the counting like this.... 85 
votes. The figures shows that we got more than 84. That's 
fine. The opposition saved face. But things were sloppy. 


lobby. If a secret motion had been made and the vote had 
changed right away, that would have been beneficial. It 
was a risk. But it was a risk that should not have been 


won.... If there had been a secret vote, the result would 
have been very different. People would not have voted as 

. We saw this but did not say anything. 
Those who proposed this took a chance. They took the 


because the “door was closed.” They were a 
they wouldn't be able to vote. If a secret vote had been 
taken, they would have exercised their right. 


[Question] Even though the no-confidence motion was 
against just one person and there was strong evidence... 
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[Answer] It's like this. The evidence that I presented.... 
This matter was taken up by the Parliamentary Subcom- 
mittee. Parliament submitted the matter to the prime 
minister. According to the regulations, things must be 
halted immediately. But this wasn’t done. The secretary 
to the prime minister submitted it to the Office of the 
Commission to Counter Corruption (OCCC), where it 
was shelved for more than a month. More than a month! 
Finally, the OCCC couldn't sit on the matter any longer 
and began questioning people. The contract had already 
been awarded. The company told me that the contract 
had already been awarded. But the next day, an order 
was given to postpone the signing of the contract. That 
was the method used. How could they do that? I showed 
figures and showed what their costs were. I did not make 
these up. They said 640 to 670. They had prepared their 
figures. They raised the figun: to 750 and then 850. And 
how was the commission computed? Showing it like 
this.... They said that they didn’t know. They just said 
that they didn’t know. The company was the ringleader 
in this. As for the construction equipment, I made 
available five preformance documents. | sent these. This 
was done before the announcement by the Department 
of Highways. I have documents showing that after the 
Department of Highways found out about this, it issued 
a new document stipulating that there must be a tax 
payment certificate. Only five people had tax payment 
certificates. Do you see? The bid was for 3,600,000 
square meters. The company sold equipment and flew it 
here. After that, it immediately submitted a bid. This 
destroyed the process. Only 20 were left. At first, there 
were 28-31. This dropped to 20. The other dropped to 
18. The other then lowered it to 16. Finally it dropped to 
13 baht. Do you see what happened? The documents 
show this, but no one wants to acknowledge it. 


[Question] Yesterday, Chuan said not to swear, because 
there were many people around. 


[Answer] (Laughs a little) He was joking in order to 
relieve the tension. 


[Question] Yesterday, the prime minister was not there 
when you were speaking, was he? 


{Answer] If he wasn't there, that’s terrible. If this is what 
happens, the country is in bad shape. He doesn't listen to 
what he needs to hear. The prime minister must think 
like those in parliament. Yesterday, everyone in parlia- 
ment wanted to know what was really happening. What 
I said was based on the documents. There is no excuse. | 
don't claim to be an expert on this. But I have taken 
much interest in this. | have studied the matter carefully. 
The index of the rock is very important. Because if you 
flatten it well, it will be expensive. This is where the 
profit is. They increased it from 15 to 35. That docu- 
ment.... It was like presenting evidence in court. If it was 
the director-general who did this, he would not mention 
it. Because he knew it was correct. He drafted ii like this. 
And he provided a loophole for choosing things. He gave 
two choices. He went ahead and wrote this without 
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mentioning the flatness index. This was a way out. He 
just called for the company to pave the road but did not 
say how this was to be done. Nothing was said about the 
asphalt. The company was free to make its own choice. 
They said that they would use asphalt but didn’t go into 
the details. As for the flatness index, the intention was 
quite clear. The letter was written at one place and at one 
time. But the letter that the director-general wrote to the 
under secretary had to go to the Office of the Under 
Secretary. It was stamped before being sent to the under 
secretary. But part of the stamp on the envelope was torn 
off. It was stamped with the seal of the Office of the 
Secretary to the Minister, which shows that the letter was 
taken to the hospital to be signed. This was very cereless. 
It had the wrong stamp and was sent from the Office of 
the Secretary. Can this be? Letters from the department 
have to be sent to the Office of the Under Secretary. But 
this one went to the Office of the Secretary and was then 
forwarded to the under secretary. The under secretary 
studied it and raised an issue. He said that the policy was 
like this. Everyone cheered. Everyone was happy. 
Because of the 120 and 400. There's no need to talk 
about the results. 


[Question] This is the first time that there has been a 
no-confidence debate in which evidence has been pre- 
sented, isn't that right? 


[Answer] That's right. I prepared this. The documents 
show everything. I attached an analysis at the beginning 
in order to show the situation. I used that style for those 
participating in the debate. | made eight or nine for 
others who already had data. But they did not use the 
data in time. That is, I couldn't get them to follow me. 
Others were afraid. Because people were afraid, | had 
o.... If | had not spoken like that.... These documents 
could not be submitted to parliament. We felt that these 
were part of the debate and that they would be protected. 
Mr Chuan handled things and said that he wouldn't read 
them. (laughs) Everyone handled things his own way. We 
wanted to include this. He refused. He felt that there 
were too many. If there weren't too many, he would 
accept them and consider them as documents. But we 
did this in order to ensure that the documents would be 
protected. We numbered them |, 2, 3, 4, 5, 6, 7. | have to 
review them. 


Take the matter of money to revive the economy. The 
focus must be on municipal zones. But some of the 
money is earmarked for rural areas. What they mean by 
rural areas is roads to waterfalls so that tourists can get 
there. For example, in Phuket, from the city to the beach 
is 15 km. To get from this beach to another beach, you 
have to return to the city and go another 10 km. They 
have to build a connecting road. I once formulated a plan 
to link the roads in a circle. That would enable tourists to 
go to the various beaches in just | day. But because the 
33 million was spent on the municipal zone, the road 
wasn't built. The municipality refused to build this road. 
They wanted to build a road around the city in order to 
keep vehicles out of the city. Those who did not need to 
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come into the city could bypass it. Also, they wanted this 
to be a concrete highway. They wanted a few smal! roads 
into the city. But they did not want to link things. Mr 
Banhan extended the road here 1.998 km. The road is 60 
meters wide and the island is 4 meters wide. This is a 
6-lane freeway, with three lanes on each side for a total 
width of 60 meters. The sidewalk on each side is 5 meters 
wide for a total width of 70 meters. (gestures with hands 
while explaining) The water drainage pipe is in place. 
This is a big road. The municipality had to do things 
itself. But it got the money from the fund for i 
the economy. But whose economy will this affect? All it 
did was improve the looks of that city. 


spend 60 million to build a road 8 meters wide. The 
money has been alloted but the road hasn't been built. 
To do this, land must be expropriated. How much wi 
this cost? To expropriate farmland is all right. this 
will require expropriating land within the municipality. 
That will cost 300 million a year. The Department of 


example, say the amount is 160,000. There will be a lot 
of “shady” deals. A base price will be set in each area and 
this will be paid to the owners. But those involved will 
take a cut, too. As a result, the actual amount spent will 
change. This is how people will make money. People 
have complained about this to parliament, but parlia- 
ment has ignored it. 


[Question] They are probably aware of this. But there is 
probably some obstacle. 


Answer] That is what people say. In this case, there is no 
. | don’t want to say that our friends push us into 
things. My friends will get angry. It's as if we can't stand 
on our own. It’s the system. It seems as if there is no 
hope. But I want to say that I am not discouraged and 
will continue working. If 1 am a part of the government, 
I have to show my skill. Now that I am part of the 
opposition, I have to do my duty. That is the 
person I am. This is real control. As for what happened 


yesterday, | fulfilled my duty. 


Question] As a member of the opposition, in view of the 
that you can't supervise the administration to the 

degree that you should, do you think that there is 

anything that can be done in the present situation? 


day, he would have felt the same as others in parliament. 
*t know. And he doesn’t read Thai newspa- 
pers. If I send a tape, he won't listen to it. All he reads is 
the BANGKOK POST, which just summarizes things. 
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[Question] Are you afraid of this? 


Answer] I am not afraid. The opposition has nothing to 
. That's a chance for the opposition to make a new 
Start. 


[Question] What will you do about this political situa- 
tion? 


[Answer] We have to put up with this. An urgent motion 
will be submitted. Tomorrow I have to help Mr Cha- 
loem. We will discuss the matter of Mr Montri. I feel 
sympathy for Mr Chaloem. But concerning Mr Montri, it 
will be difficult for me to participate in a no-confidence 
debate. I have to obtain other material in his case. With 
respect to the case prepared by Mr Chaloem, he has his 
own reasons. I sympathize with him. There aren't any 


problems. 

[Question] You have to help each other, right? 
[Answer] Yes. 

[Question] Is the opposition still strongly united? 


Answer] Things are OK. Actually, we needed 70 but got 

. We can feel that we have done our duty. We can be 
proud. As for why the others didn’t vote, I can’t answer 
that. Normally, we have 112. The parties submitted the 
motion together. 


[Question] Legislative power does not balance adminis- 
trative power, does it? 


[Answer] As for the situation in Thailand, because we 
use the parliamentary system, the oppposition forms a 
single opposition and the government is like a coalition 
government. fy ~ ty 4 by ~ 
government as in England, even if there were a few 
minor groups, there would be a main party. Opposition 
power would be mixed. There would be only two sectors. 
If the government made a mistake, the opposition would 
have a chance to hold a new election immediately. Our 
system is functioning OK. We are trying to function with 
four ies plus one. We are trying to share things 
fifty-fifty. But in this system, the government has a 











ve a prepared speech. His speech was 

, he was one of the last to speak. 
If he had spoken before me, the words would have lost 
their meaning. That is, normally, he speaks before me. 
But I was not concluding the argument. My speech was 
aimed at providing data. Thus, I had to go first. Mr 
Bunchu had to speak later because he did not present any 
beicfiy It was Mr Piayanat who summarized things 


[Question] Mr Bunchu said that the criminals had left a 
trail. 


[Answer] It has to be like this (writing letters in the air 
with his hand). That is, (laughs) it was excellent. Every- 
one who heard him.... If you didn’t know that he used 
a His speech was excellent. We were quite satis- 


[Question] That is, you divided the work. 
[Answer] Yes. That was suitable. 


The problem is that, yesterday, Mr Uthai.... We sympa- 
thized with him. He had some data. But he couldn't use 
all the data available. The various things.... Mr Uthai 
couldn't use everything. But he used things later on. That 
is, he established a new basis and prepared that docu- 
ment, which was shown to the BANGKOK POST. He 
showed the signature. That should have been done in the 
morning. The matter of the signature should have been 
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raised in parliament. But Mr Uthai didn’t do that. He 
spoke about democracy and other things. Because the 
debate yesterday had to do with Yasothon and the huge 
sums of money that were spent there. That is what the 
dicussion was about. Thus, half the morning was spent 
discussing that. But that didn’t accomplish anything, 
because there were few points. Why? Because Mr Ban- 
han refused to answer. 


But Mr Banhan lost on this. He lost. It would not have 
cost him anything to answer. Citing the legal suit and 
avoiding the issue damaged him. The educated people 
who listened knew that he was just taking advantage of 


the opportunity. 


[Question] How do you feel about ML [royal title] 
Khukrit’s statement that we can't rely on either the 
government or the opposition. 


[Answer] That doesn’t mean much. He wants the oppo- 


[Answer] Certainly. | would be happy to. When I was in 
the government, he gave me a chance to do things. I liked 
him. I had an excellent opportunity to do things. I 
expressed my views and was supported by the cabinet. 
The cabinet members can all attest to that. When I 
expressed my views, the cabinet supported me. Most 
ministers listen to the under secretaries and the regular 
government officials. Thus, everything is shaped by the 
bureaucrats. The ministers then bring up the issues. The 
ministers are like postmen whose duty is to raise these 
issues at cabinet meetings. But I didn’t want to do things 
like that. I told the bureaucrats to do their job and carry 
out the regular tasks. | would bring the issues to the 
attention of the cabinet. But besides that, | wanted to 
handle policy matters by myself. I handled policy mat- 
ters. Others let their under secretaries handle policy 
matters. If they had any questions, they let the Develop- 
ment Council and Ministry of Finance examine the 
matter first. It wasn't until the Development Council 


Council present the matter. Everything was simple. If 
something failed, it failed at the beginning. If it got 
finished, it got finished. Every matter brought before the 
cabinet passed. But | didn’t do things that way. My 
position was that we had to stand on on eat oun ate 

presented my ideas. | told them what | planned to do. | 


brought the matter up at a cabinet meeting. In explaining 
the matter.... The cabinet has to see the reason for doing 
something before it passes a resolution approving the 
matter. But others didn’t do this. Before the cabinet 
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approves something, it usually asks the Development 
Council and the Ministry of Finance to examine the 
matter. It sends things to them to examine. I had to fight 


with these peopie for years. 


For example, there was the problem of having to allocate 
25 percent of the budget for servicing the debt. Thus, a 
ceiling was placed on the debt. The principle was very 
good. Other ministers didn’t say anything. I said OK. | 
was in charge of 12 state enterprises. I said that | would 


po ga ca reg nn org gy Aace quae Apel Aw 
private sector to invest. The people would pay for the 
services and we would invest. I took action. The prime 


For example, they gave interest-free loans. Denmark, for 
example, proposed building a commercial ship for 38 
million kroner. We said fine. In order to compensate the 
Danish government.... In this case.... This was a 30-year, 
interest-free loan. The ship was to be built at a Danish 
shipyard. Four shipyards made bids. This was done in 
accord with our specifications. 


The same is true of Italian radar. We were given a loan at 
1.5 percent interest, amortized over 20 years and due in 
10. We asked four or five Italian companies that sell 
radar to submit bids. We checked into this and found 
that there were five countries that produced radar that 
we could use. Canada, the United States, Germany, 
France, and Italy. We had done much business with all of 
these countries except Italy. We asked them if they were 
interested in this project. This began when con- 
ducted a feasibility study—free. They did this of 
charge. They gave the results to the Thai government and 
arranged a low-interesi loan. This was done through the 
embassy and Ministry of Finance. Action was taken. 


more than two—submitted bids. They profited. This was 
a low-interest loan. We did things like the Japanese. But 
bids were submitted by companies from that country. 


I did the same thing with Australia with the railroad 
issue. The interest was 4 percent. On average, 4 percent 
a year amortized over 20 years. Two Australian compa- 
nies submitted bids. These are the things that | did. 


But later on, there were objections. They weren't inter- 
ested. This is why I started having problems with the 
prime minister. When I was there, he agreed with me. 


But after Mr Banhan became the m minister, he changed 
everything. He asked to do away wi th 

the prime minister agreed. 
have criticized him. 


i 
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He reached an agreement with the Bureau of the Budget. 
I am in politics. | won't do that with those people. I won't 
get close to them or eat with them in order to profit. I 
won't do that. 


In short, he is interested only in maintaining his posi- 
tion. That's all he’s interested in. I no longer have any 
respect for him. Because he doesn’t know what is right or 
listen to reason. And he is.... He is (hits the table with his 
hand). He is the prime minister. And he used to be a 
regular government official. He tends to think like a 
bureaucrat rather than a politician. That is, he listens to 
the regular government officials. And so, it’s impossible 
to solve the country’s problems. Bureaucrats and politi- 
cians move on two different tracks. He has to lead both. 
I have criticized him on this issue. I am still criticial of 
him and can't cooperate with him. I can’t cooperate 
when things are like this. 


A Serious Person, a Serious Politician 


Samak Sunthonwet, age 52, has realized his ambition of 
becoming a “politician.” Even though he has not 
climbed his way to the top, that is, even though he has 
not become prime minister as quickly as he had hoped he 
would, he has occupied himself solely with political 
matters. There is no need to talk about his political ideas 
or mention the fact that Samak’s party is Samak (alone). 
What he has tried to do with his party is make it a mass 
party, which is something that many people would like to 
do. In the beginning, he may have been viewed as rather 
strange. But during this same period, who else has 
succeeded in building such a party? This must be admit- 
ted. You can't focus just on his biases. 


The things that he does are directed toward a goal. He 
plans things in stages. People grow tired and become 
discouraged. But he told us that, “I tell myself not to 
become discouraged and to be patient.” There are few 
people like this, particularly in a situation in which there 
is little that they can do politically. 


Some people may look behind this situation. The oppo- 
sition may just be trying to find something to do to keep 
things from dying in parliament. We don’t know. But 
having monitored Samak’'s activities in parliament, his 
other political activities, and his writings in DAILY 
MIRROR, he doesn’t just talk about taking action. He 
prepared the Black Book for the no-confidence debate on 
Minister Banhan Silapa-acha on 21 October. This is the 
first time that data have been systematically prepared for 
a fight in parliament. Even though many people do not 
believe that things were based on these data, this does 
show the effort that he made. Samak is sorry that what he 
said that day had no effect. Few people paid any atten- 
tion to what he had to say. There are few people in 
parliament who have any love for Samak. Even the 
prime minister did not listen. 
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The day of the debate, which was called by the opposi- 
tion, before his turn to speak, Samak went up to the third 
floor of the parliament building and sat down at his 
regular desk in the mirrored room on the right side of the 
building. Based on what he had once told us, we knew 
that he was collecting his thoughts. He is short. Occa- 
sionally, he closed his eyes and massaged his temples. He 
hummed a tune. If we understand correctly, he wanted to 
fulfill his duty as well as possible. He kept the data for 
the debate in his mind where he could retrieve it when 
the time came. Regardless of the outcome, he made good 
preparations and did his best. 


“I like to compare this to the Olympics. The important 
ee ee Sen Sw 


When the vote went against him, he accepted the defeat. 
Because he could not control the various factors. But he 
has picked himself up again. He never seems to lack 
energy. There have been jeers and sarcastic comments. 
Watching his political struggle is captivating. Some peo- 
ple accused him of conducting supernatural ceremonies 
during his campaigns. He did not hear these sarcastic 
comments himself, because he was giving an interview to 
SU ANAKHOT. He was ready to hit back. But he 
wanted to finish the interview. Even though we told him 
to defend himself, this did not seem to bother him. That 
seemed to be a normal occurance for him. But he has to 
defend himself and not give the advantage to his oppo- 
nent. He was somewhat embarrassed when responding to 
the charge that he had conducted supernatural ceremo- 
nies. 


“If he did not do that, those who accused him of this 
should be sent to prison.” 


His reaction has stopped the laughing. 


What has been written here, our interview with Samak, 
does not mean that there is great affection between SU 
ANAKHOT and this politician. But we respect people 
who are sincere and politicians who carry out their duties 
sincerely instead of just using their positions. Even 
though Samak and SU ANAKHOT disagree on several 
things, we are willing to serve as the communications 
medium for all people and all ideological camps. 


11943 
Finance M Officials Try To Stock 
inistry ry To Manage 


42070027b Bangkok LAK THAI in Thai 
6 Aug 87 pp 30, 31 


Unattributed report: “Stop the Speculators Before the 
1 Fry Get Hurt”} 


[Text] During the past year, that is, during the second 
half of 1986 and the first half of 1987, the Thai stock 
market has been enjoying another boom after languish- 
ing for more than 8 years following the Ratcha Capital 


second boom. The government has granted special tax 
rights and encouraged the development of the stock 
market in order to help the business sector find sources 
of low-cost, long-term capital instead of having to bor- 
money from financial institutions. Because it is 
difficult to 1 find stable sources in today’s financial situa- 
tion. And when businesses borrow money from abroad, 
they might suffer losses as a result of the exchange rate, 
which is something that has happened to several large 
companies. 


The basic factors behind this bull market are all positive. 


brokers who engage in dishonest activities can be impris- 
oned for up to | year. 


But the bull market that has been underway for a year 
now clearly shows that these basic factors are not the 
only things that have pushed stock prices higher and 
higher. There have been some illegal activities going on 
in the stock market. But those responsible for managing 
the stock market have not been able to find any evidence 
in order to take action. Moreover, those engaged in these 
activities are people of influence infinancial and stock 
market circles. 


Mr Maruai Phadungsit, a member of the board and the 
present manager, has constantly maintained that the 
securities exchange has implemented measures to super- 
vise and monitor the stock brokers closely. But even 
though there are indications of wrongdoing, they have 
not dared take action because of the lack of clear 
evidence. 


The Book Club Index has now broken through the 350 
barrier as expected and gives every indication of setting 
new records. This is encouraging more and more new 
investors to get into the market. Government officials 
have tried to slow things down by increasing the margin 
requirement from 30 percent to 70 percent. But because 
liquidity is high and because the banks have not been 
able to expand credit as much as planned, these people 
have been able to obtain bank loans to play the stock 
marr’ s2i2@ cash. Because the profits that can be earned 
fron “2. im stocks are much greater than can be 
Carned ifs... setting the money accrue interest. 


During the past year, a period of “rising water,” every- 
one who has bought and sold stock has profited. As a 
result, more and more people have become interested in 
playing the stock market. People like to invest in high- 
risk ventures if the potential rewards are great. But 
today, there are few such investment opportunities left. 
The commodities ventures, nonformal share funds, and 
illegal trusts are all gone. The only thing left to fulfill this 
need is the stock market. 

















tried to correct past mistakes by finding a way to control 


Last week, Mr Maruai 
chon Sathirakun, the governor of the Bank of Thailand 
[Bot]. in order to discuss the sen | 
the market. He asked the bank to help solve the problems 
based on the benk’s powers. That is, it has the power to 
audit the trusts and commercial banks. 


Shortly after that, there were reports that the securities 
exchange had sent a list of 30-40 names of people 
, of engaging in improper activities to the BoT. 


checked to see whether the information had been leaked 
dy someone at the securities or someone at the 
BoT. Because he is fully aware of the fact that in the 10 
years before he took this position, the securities 
exchange had had five different managers, which is quite 
a large number. Almost all of these had to leave because 
of conflicts or di with influential brokers in 
the exchange. As of 15 August, Mr Maruai will have held 


this position for 2 years. But this news has upset the 
influential brokers to such an extent that Mr Maruai will 
have to hurry. 


Department of Commercial Bank Supervision and 
Examination, Mr Charung Nukhwan, the director of the 
Department of Financial Institution Supervision and 
Examination, and Mr Sangwian Intharawichai, a mem- 
ber of the securities and the chairman of the 
Committee To Investigate Unusual Share Trading Activ- 


After the meeting, Mr Suphachai confirmed that action 
must be taken to climinate the small group of who 
are hurting the stock market by imposing stiff penalties. 
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Today, it’s as if the Thai people do not have a govern- 
ment. When asked what organizations can help solve the 
problems, many respondents said that they have lost 
confidence in all the organizations. That includes the 
political institutions such as the government and the 
MPs and thebusiness institutions. In particular, very few 
people have any confidence in the military. And more 
than 77 percent of those polled said that not one of the 
political parties has a clear economic policy. 
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Business Leaders Comment on 
Economic 
42070033e Bangkok NAEO NA in Thai 
1 Oct 87 pp 1, 20 


[Unattributed report: “Thai Economy Will Continue To 
Expand Another 2-3 Years, Government Should Sup- 
port Investments”] 


[Text] On 30 September, the Thai Industrial Association 
held a seminar on the topic “Analysis of the Thai 
Economy in 1988, the Golden Period of Investment.” 

The seminar was held at the Ambassador Hotel. Mr 
Suphachai Phanitchaphak, the deputy minister of 
finance, said that the economy will definitely continue to 
expand in 1988. In 1987, Thailand's economic growth 
rate will be 6-6.5 percent, which is much faster than the 
previous 3-4 percent rate of expansion. This trend 
should continue through 1990, with the growth rate 
reaching 7 percent. 


This year, Thai industrial exports have increased 15 
percent, and agricultural exports have increased 5 per- 
cent. Thailand has excellent prospects for next year, 
particularly for processed agricultural goods, because of 
the drop in yields on world markets. 


“Today, other countries feel that Thailand is going to 
become the economic center in this region. This is an 
even brighter view than we have.” 


On the investment front, foreign investors are interested 
in investing here. They have made contact through 
foreign banks in Thailand. These banks serve as invest- 
ment advisors and sponsor investment seminars. 


The government has supported economic expansion by 
increasing the 1988 budget for almost every sector. And 
it has established an investment development fund. 


The country is in good shape financially. The budget 
deficit is on target, and loans are within the limits 
stipulaied. Government expenditures have not 


increased. A new method is being used to formulate the 
1988 budget. That is, an effort is being made to increase 
revenues to match expenditures instead of cutting expen- 
ditures to match revenues as in the past. 


THAILAND 


Mr Olan Chaiyaprawat, the deputy managing director of 
the Thai Commerce Bank, said that liquidity this year is 
much better than expected, and the rate of internal 
the mobilization of capital through the stock market. 
And the expansion of the economy has resulted in fewer 
companies having to rely on the bank. 


Almost every sector, particularly textiles, is thriving. 
Instead of expanding 10-20 percent as expected, ready- 
made clothing has expanded 45 percent during the first 5 
months. It is predicted that the rate of expansion during 
the next 2-3 years will be 7-8 percent. 


Mr Amaret Silz-on, the senior assistant manager of the 
Siam Cement Company, believes that Thailand's econ- 
omy will grow 7-8 percent during the next 2-3 years. 
Many businesses are expanding production. In particu- 
lar, the production of ornaments, shoes, air conditioners, 
furniture, leather goods, toys, and rubber goods has 
increased at a rate of 60-120 percent. 


But we must be careful that this rate of growth does not 
outpace the capabilities of the public services such as 
roads, ports, and electricity. This could lead to a reces- 
sion. Some industries might encounter shortages of raw 
materials because of the lack of continuous develop- 
ment. This includes steel, textiles, canned tuna, and 
human resources, that is, professional managers. 


Mr Kasem Narongdet, the director of the Thai-Stock 
Paper Company, warned about investing jointly with 
Japan. He said that our goal should not be just to replace 
imports from Japan. We should also increase exports 
and promote a transfer of technology. 


Mr Wai Asami, the president of the Thain Polyester 
Company, said that Thailand should not ask foreigners 
to invest here just to create jobs. Another objective 
should be to increase Thai labor efficiency through 
training seminars and the transfer of technology. And we 
should not welcome investors whose only interest is 
short-term profits. 


Besides this, we should support existing investors 
instead of trying to find new investors. We should 
provide continuous support to industry in order to form 
a strong industrial base for the country. 


11943 

Editorial Comments on Rural Bankruptcies, 

42070027¢ Bangkok THAI RAT in Thai 13 Aug 87 p 3 

[Editorial: “Rural Areas and Poverty™} 

Excerpts] Recently, the assistant secretary general of the 
ice of the National Economic and Social Develop- 

ment Board issued a statement evaluating the results of 


rural area development based on the Fifth National 
Economic and Social Development Plan. 
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Editorial Sees More Buddhist Sectarianism, 
Decline 


42070024a Bangkok DAO SIAM in Thai 6 Aug 87 p 5 
[Editorial: “Decline of Religion”) 
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"s degree in sociology from Thammasat 


administration. 


Sakon Nakhon Province in 1978. Following that, he was 
appointed of Samut Prakan Province and, in 
1985, governor of Udon Thani Province, the position 
that he held prior to the recent reshuffle. 


Charuai Yingsawat, the Governor of Udon Thani 
Province 


He was born in Nakhon Ratchasima on 15 August 1931. 
He attended the Sawat Phadung Withaya School with Dr 


korn University. He was a member of Class 3 together 
with Saisit Phonkaeo and Chamnan Photchana. 


He started his career as a level-three de,uty distri 
officer in Lampang District. He served as a level-2 
deputy district officer in Muang District, Nakhon Rat- 
chasima province. After that, he served as vy °°" 
officer in Huai Thalaeng, Pak Thong Chai, "Sung Noen, 
and Pak Chong districts and in Muang District in Udon 
Thani Province. In 1976 he was appointed lieutenant 
governor of Nakhon Ratchasima Province. Following 
Rotdam Ee cas elittienamenuce of Vdaaioen Wow. 
Province. He was appoin of Yasothon Prov 
ince on | October 1983, the position that he held prier to 
being appointed to his new position. 


district 


THAILAND 
Y with the of 
Chamnong Yupho, Inspector Ministry 


He was born in Chainat Province on | January 1927. He 
attended Wichai Bamrungrat School in Chainat. He 
completed upper secondary school at Triceum Udom 
Suksa School. He earned his bachelor’s degree in politi- 
cal science from Chulalongkorn University in 1951. 


He began his career as a level-3 deputy district officer 
subordinate to the Department of the Interior in 1952. 
In 1961 he was district officer in Tha Li 
District, Loei Province. In 1975 he was appointed dis- 
trict officer in Aranyaprathet District, Prachinburi. In 
1976 he was appointed lieutenant of Cha- 
choengsao Province. In 1980 he became the deputy 
governor of Nakhon Phanom Province. In 1982 he was 
appointed governor of Singburi Province, the position 
that he held until 1987. 


officer for | year. He was then appointed a level-3 


of Policy and Planning. In 1980 he became the governor 
of Phatthalung Province. In 1983 he was 

governor of Surat Thani, the position that he held until 
the recent reshuffle. 


Sukit Chunianan, the Governor of Nakhon 
Pathom Province 


He was born on 15 April 1932 in Ketsaton Sombun 
District, Chaiyaphum Province. He is the son of Mr 
Chaloemchai and Mrs Kimyi. He attended the Kut Lao 
local school, the Chaiyaphum provincial school, 
Amnuaisin School, and Sirisat School. He earned his 
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bachelor's degree in political science from Chulaiong- 
korn University. He was granted a Thai-American schol- 
arship io study for a master’s degree in public adminis- 
tration at Indiana University in the United States. 


He began his career as a level-3 deputy district officer in 
Muang District, Nonthaburi Province, in 1953. He 
served as the deputy district officer in Pak Ket District, 
Nonthaburi Province, the head of the Design Section, 
Office of the Secretary, Department of the Interior, head 


Kaen Province. In 1971, at the age of 39 and without 
having to serve as deputy governor, he was appointed 
a ee ee ee ee Ee 

Sakon and Khon Kaen provinces, an inspector 
with the Ministry of Interior, and the governor of Cha- 


He was born in Chawang District, Nakhon Sithammarat 
Province, on 7 January 1930. He is now 57 years old. He 
obtained his bachelor’s degree in political science from 
Thammasat University in 1953 at the age of 23. 


He began his career the year that he graduated. His first 
Feeiet Manes Perdana te tuan Muang 


Province. Following that, he served as district officer i 


1931. He is the son of Mr Pricha and Mrs Ramphai. He 
attended primary school at Phaisansin Withaya School 
and secondary school at Yothin Burana School and 
school at 


His first position was as a level-3 deputy district officer. 


eee ee 1974, he was appointed governor 
. The following year, he was 


appointed governor 
1983. Prior to this year’s reshuffle, he was the governor 
of Samut Songkhicm Province. 


governor of Pattani Province. In 1983 he was appointed 
governor of Samut Sakhon Province, which is the posi- 
tion that he held prior to this year's reshuffic. 


Withan Suwannathat, the governor of Samut 
Songkhram Province 


He is 56 years old. He was born in Buriram Province on 
22 December 1931. He is the son of Mr Waco and Mrs 
Prathum. He attended primary school at the Buriram 
Municipal School and secondary school at the Buriram 
provincial school. He earned his bachelor's degree in 
political science from Chulalongkorn University in 
1953. 


He began his career on | July 1953 with the Department 
of the Interior when he was appointed a level-3 deputy 
district officer in Muang District, Sisaket Province. In 
1974 he was appointed an inspector with the Depart- 
ment of Local Administration. In 1979 he was trans- 
ferred to the Office of the Under Secretary of Interior in 
order to take the position of deputy governor of Nong 
Khai Province. The next year, he was appointed deputy 
governor of Province. In 1981 he was 
appointed governor Lopburi Province. 

that, he served as an inspector with the Ministry of 
Interior until this year's reshuffle. 














District, Nakhon Sithammarat Province, on 
1931. He is the son of Mr Sang and Mrs 
attended Wat Chai Khiong School, Suwannasan 
Withaya School, and the Thung Song district school. He 
completed secondary school at Wat Sutthi Woraram 
School in Bangkok. He earned his bachelor's degree in 
political science from Thammasat University. 


He was commissioned in the navy as a sublicutenant in 
1955. He transferred to the Ministry of Interior in 1957 
and was appointed a level-3 deputy district officer in 


He was born in Tak Province on 10 January 1930. He is 
the son of Police Sublieutenant Sophon and Mrs Tiam. 
He attended the Tak provincial school and completed 
lower secondary school in Tak Province. He then went to 


He his career as a level-3 deputy district officer in 
1953. During his 34 years in government service, he has 
held a variety of positions. In 1976 he was appointed an 
inspector with the Department of Local Administration. 
Two years later, he was appointed deputy governor of 
Kanchanaburi Province. From 1978 to 1980 he served as 
deputy governor of Nakhon Pathom Province. In 1983 
he was appointed governor of Phayao Province, which is 
the position that he held prior to the recent reshuffle. 


Thawatchai Somsaman, the Governor of Uttaradit 
Province 


He was born in Pattani Province on 20 May 1929. He 
attended primary school at the local school in Khon 
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Subdistrict and then transferred to the Pattani provincial 
school. He earned his bachelor’s and master’s degrees in 
political science from Thammasat University. 


He began his career in 1948 as a clerk with the Depart- 
ment of the Interior, Ministry of Interior. In 1978 he was 
appointed lieutenant of Yala Province. He was 
then assigned to the Office of the Under Secretary of 
Interior. Following that, he served as the deputy gover- 
nor of Province and the governor of Roi Et 
Province. In 1983 he was appointed governor of Nara- 
thiwat Province. Prior to this year's reshuffle, he was the 
governor of Phichit Province. 


Chanasak Yuwabun, the Governor of Singburi 
Province 


He is the son of Mr Chamnan and Mrs Somchao. He was 
born on 5 March 1942. He attended Assumption Siracha 
School and Triam Udom Suksa School. He earned his 
bachelor’s degree in political science, with level-2 hon- 
ors, from Chulalongkorn University. He was then 
awarded an AID scholarship, which he used to obtain his 
master’s degree in public administration from the Uni- 
versity of Southern California. He attended the School 
for District Officers as a member of Class 12 and the 
School for Senior Administrators as a member of Class 
10. 


He began his career in 1965 as a level-3 development 
officer in Warin Chamrat District, Ubon Ratchathani 
Province. After that, he served as a level-3 deputy 
district officer in Ayuthaya District, a level-2 deputy 
district officer in Muang District, Samut Prakan Prov- 
ince, and the head of the Prachuap Khiri Khan Provin- 
cial Planning Section, Office of Accelerated Rural Devel- 
opment. He was then assigned to Bangkok Metropolitan, 
where he served as chief of Taling Chan, Minburi, and 
Phra Khanong zones. In 1980 he was appointed deputy 
director of the Policy and Planning Office, Bangkok 
Met itan. In 1981 he was appointed deputy gover- 
nor of Ubon Ratchathani Province. In 1983 he was 
appointed deputy director-general of the Department of 
Labor, which is the position that he held just prior to the 
recent reshuffle. 


Thawat Mokaraphong, the Governor of Phichit 
Province 


He was born on 10 June 1932 in Si Khiu District, 
Nakhon Ratchasima Province. He is the son of Mr Bu 
and Mrs Nang. He attended Wat Yai Si Khiu School, the 
Si Khiu district school, and Triam Udom Suksa School. 
He earned his bachelor’s degree in political science, with 
honors, from Chulalongkorn University. He was 
awarded a scholarship to study for his master's degree in 
economics and administration at Indiana University. He 
went on to carn his doctorate in administration. After 
returning to Thailand, he worked as an instructor at 
Chulalongkorn University for 2 years. He then trans- 
ferred to the Ministry of Interior, serving as the deputy 
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secretary general of the Office of Accelerated Rural 
Development and then deputy governor of Phrae Prov- 
ince. In 1974 he was appointed governor of Phangnga 
Province. After that, he served as governor of Lamphun 
Province. In 1976 he was reassigned to the ministry and 
served as an inspector with the Ministry of Interior. 


He was born on 17 March 1929. He attended primary 
school at the local school in Wiang Subdistrict. He 
attended secondary school at Phuttha Nikhom Chaiya 
School and Triam Udom Suksa School. He earned his 


He began his career as a level-3 deputy district officer in 
Maha Chana Chai District, Ubon Ratchathani Province. 
He served as the district officer of Khok Pho District, 


ferred to the Office of the Under Secretary of Interior. In 
1983 he was appointed deputy governor of Lamphun 
Province. Before this year's reshuffle, he was the deputy 
governor of Chiang Rai Province. 






After completing lower secondary school at Chumphon 
Siyaphai School, he went to live at a temple while 


continuing his studies at the Bangkok Teacher's College. 
He the secondary school equivalency examina- 
tion in 1958. He then studied education at Prasanmit 


ty, he entered Kasetsat University, where he obtained his 
master's degree in 1968. He was awarded a scholarship 


Local Administration. He served as the deputy district 
officer in Wiang Sa District, Surat Thani Province, the 
deputy district officer in Muang District, Nonthaburi 
Province, the head of the Chiang Mai provincial office, 
and the chief of the Communications Division, Office of 
the Under Secretary of Interior. He served as a divisional 
director for 9 years. At the time that he was appointed 
deputy governor of Nonthaburi Province in 1983, he was 


the youngest deputy governor. 
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Chaloem the Governor of 
Maj Suphamon, Ranong 


He was born in Nakhon Ratchasima Province. He 


attended the local school in Phimai District. After com- 
pleting Grade 4, he transferred to Ratchasima Withaya- 
lai School, where he completed upper secondary school 
in 1950. He earned his bachelor’s in 

ee ae ee eee He also 
studied sociology at University. And he 
passed the examination and was awarded a secondary 
school teaching credential by the Ministry of Education 


1 
i 
if 


He began his career in 1956 with the Department of 


Joint Intelligence. He held held the rank of lieutenant. In 
agree Wary ve dooyoo te. thet mage meg 
the Agricultural Products Price Maintenance Center, 


Supreme Command Headquarters. In 1968 he was 


He began his career in 1947 as a teacher with the 


ee tee See Seen Cresese on 06 


He began his career on | July 1953 as a level-3 deputy 
district officer with the Department of the Interior. In 
1977 he was appointed lieutenant governor of Buriram 
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Province, and in 1979 he became the lieutenant gover- 
nor of Udon Thani Province. In 1982 he was 


Feoslons ts ooreed 


the diawict office of Sem Ko Disie Thong 
Province, a training official 6 at the College of Admin- 
istration, the lieutenant governor of Prov- 


lors Gages in enginnorng from Chelonghern Univer 


He began his career as a level-3 engineer with the 


Department of Public Works. that, he served 
as a level-| engineer with the Division, a public 
wubpenmenra, 1 cade aan Ge Division, and 


appointed to his present position, he was the deputy 
director-general of the Department of Public Works. 
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DAILY NEWS Square column by Nanthana: “An 
mportant Fi in Supreme Command Headquarters, 
Gen Wichit No | in His Class at the Army 
Command and General Staff College™} 


ext] In the lastest military reshuffle, Li Gen Wichit 

mak was promoted to chief of the staff section, 
Supreme Command Headquarters, which is considered 
to be a very important position in view of the fact that 
several positions at Supreme Command Headquarters 
have been eliminated. 
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